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io “SLOVENSKE VESTI

e drustve J. S. K. Jedno-
fJe zncetkom tega meseca
Wilo v mestu Rouyn, pro-
' Quebee, Canada.  Dru-
% imenuje “Slovenski ru-
i iz glavnega urada je
9 Stevilko 217. Ustanov-
fnoy jo 16.  Predsednik
fanizator je Mark Ferder-
fajnik Matt Geshel, Box
lagainik Joe Weiss; vsi v
Y Que,, Canada.
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Slve George Washington,
9 J 8. K. J. v Clevelandu,
U “bharn dance” na vecer

PREGLED

BREZPOSELNOST postaja
tako obc¢utna, da s=o industrij-
ski krogi v raznih mestih pri-
st do prepri¢anja, da je treba
nekaj ukreniti., Iz Detroila se|
porota, da je vrsta avtomobil-
skih druzb sklenila dati delo
vedjemu Stevilu delaveev na ta
nacin, da bodo tisti delavei, ki
50 dozdaj delali vsak dan, v
Lodoée delali le po stiri dni na
teden. V postev bodo prisli le
tisti delavei, ki so Ze najmanj
eino leto v Detroitu, in med te-
mi najprej oni, ki 2o oZenjeni.

V San Franciscu so se zdru-
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(R Evelethu, Minn., vprizori|
B st 25 J. S K. J., na |
19, oktobra zanimivo igro |
4% Andrejcek.” Vprizori- |
“ bo yriila v mestnem av-
Ju,

)A Yenski Sol
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(0. v Clevelandu

N1 It v nedeljo 19. oktobra

[‘s; ‘Noyvg zastavo. Tozadevna
%t se priéne ob dveh po-

vend-l:" ® v avditoriju Slovenskega

akCl ey, a na St. Clair

Ih:,:;j:-‘ ern Doma na St C

d

revﬂd" s

jevs

ko drustva “Zvezda,” st
I'..S« K. Jednote v Chicagu,
Ul jesensko veselico v so-
I8, oktobra zveter v Sol-
Worani, na W. 22nd in S.
St

-

vianju v tistih sloven-
kfajih, ki so po vojni pri-
Italiji, se bo vrsil v ne-
(12, oktobra v Milwaukee,

Pricetek shoda o polu
P& ¥ bopoldne, prostor South
o I8 §Urn dvorana.
y sl -

siovenski zobozdravnik,

A Mramor, je odprl svoj
" 3501 12, 93rd St., Cleve-
0. Miadi zobozdravnik
M4 iz Loraina, Ohio.

a

Sng vlada v Clevelandu je

[l oktobra imenovala vod-
v “l_’ali?;(:u. ki se nahaja na
5 Ave,, sredi slovenske

i ]|' e, snanega in priljub-
o II %4 slovenskega mladenida
m f‘}‘tinu Antonfi¢a.  Mr.
o Il ¢ povori dobro sloven-
” ‘| . Je posebno aktiven v
di M gibanju naSe sloven-
Mladine. Za Cleveland

v [, v angleskem jeziku pi-

list ;. tu rojeno slovensko

[0, jo Mr. Antonéi¢ Sport-
Mnik, in je kot tak znan
| "im"’lmm “Heinie Martin.”
I8 Mr. Antoncicem je bil
[ 0mt%n.ienrzega kopaliSéa Mr.
~U Kalish,

" Q

-r'mt'ije, in sicer iz mesta
. Moselle, smo dobili po-
' Ua g0 tamkajsni izseljen-
nQ\r‘ili prvo Slovensko Ci-
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li‘{“"e*st City, Pa., se bo vr-
Ctestni shod proti fasistic-
_ Qivianju v Julijski Bene-
Nedeljo, 12. oktobra.
< AN
ZAVLJANOM V
CLEVELANDU!
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d_“ ja dva registracijska
) 5la petek in sobota, 10.
(,:klubra. Prvi dan je bil
Se YV enem
"h dni ne bo registriral,
, Moge; voliti v novembru,
na to kdaj in koliko-
i je bil registriran. Ta
registracija bo trajna

zili trgovski, delavski in indu-
strijelni krogi v prizadevanju,
da dobijo v tamkajsne ladjedel-
nice gradnjo Stirih novih par-
nikov za Panama Mail Steam-
ship Co. Direktorji trgovske
zbornice zahtlevajo takojino
gradnjo Golden Gute mosta, ki
bo vezal mesto San Francisco
z Marin. countyjem. Olympic
Club v San Franciscu je dobil
dovoljenje za zgradbo 23-nad-
stropnega poslopja, ki bo stalo
od tri do pet milijonov dolar-
jev.

Mestna zbornica v Clevelandu
je mna svoji seji 6. septembra
soglasno sklenila izdati za
$200,000 bondov, katera svota
se porabi za razne izboljSave v
mestnih parkih, kjer bodo do-
bili delo najpotrebnejdi izmed
nezaposlenih,

nii
2o, kateri prorokuje, da v
letu 1950 bo najnizja placa
ameriskega delavea 27 dolar-
jev na dan.” Da bi le bilo res!
Mi vsi imamo najbolj$i namen
docakati tiste zlate case!

Vv

LIGA NARODOV, zborujoca
v Genevi, je sprejela konvenci-
jo, ki doloéa finanéno pomoc
drzavi, katero bi z oborozeno
silo napadla kaksna druga dr-
zava, To pogodbo so podpisali
zastopniki Avstralije, Avstrije,
Anglije, Albanije, Bolivije, Bol-
garije, Cube, Danske, Estonije,
Iitijopije, Ceskoslovaske, Grike,
Francije, TFinske, Holandske,
Litvinske, Latvije, Irske, Jugo.
slavije, Norveske, Perzije, Pe-
ru, Poljske, Portugalske, Ru
munske in Svedske.

PREDSEDNIK HOOVER je
‘dne 2. oktobra posetil Cleveland,
da govori na konvenciji ameri-
gkih bankirjev in finanénikov.
0Od postaje na E. 55th St. in Eu-
clid Ave. se je s svojo soprogo
vozil do hotela Cleveland v od-
pritem avtomobilu. Na prosto-
rih American Legion je bilo od-
danih 21 pozdravnih topovskih
strelov, stotisoceri gledaled, ki so
stali ob straneh Euclid Avenue,
pa so mestoma zivahno ploskali
prvemu drzavljanu in prvi dami
dezele.

KOMUNISTI so vprizorili
malo demonstracijo na vecer, ko
se je nahajal v Clevelandu pred-
cednik Hoover. Skupina, ki je
itela morda do tiso¢ oseb, se je
zbrala na Public Square, odko-
der je v precej lepem redu odko-
rakala po Ontario in Euclid Ave,
Policija jih ni nadlegovala, am-
pak jim je Se skrbela za odprto
pot. Ko pa so pozneje demon-
stranti prikorakali od vzhodne
12. ceste po St. Clair Ave., z na-
mero obkoliti Public Audito-
rium, jih je policija razprsila.
Demonstranti so nosili mnogo
napisov, Najbolj zanimivi =o
bili: Doli s kapitalizmom! Doli

O v hodode prosti te sit-
. 'S, ki se ne bodo pre-

g socializmom! Mi hotemo dela!

(Dalje na 2. strani).

nationality ” na
‘StovatEe 1B IIHIITE odibior

Powvratele v Zdruiene driave
VPRASANJE: Moj brat je
odpotoval v Evropo pred enim
letom. Ostal je tam dalje kot
je nameraval. Med tem je nje-
gov “‘permit” iztekel. Ali
more povrniti v Zdruzene drza-
ve?

ODGOVOR: Vas brat bi se
bil moral pobrigati za podaljia-
nje svojega permita, predno je
potekel ¢as, do kadar je bil iz-
dan. To se vrsi s tem, da se po-
slje proSnjo s pristojbino $3.00
na najblizjii ameriski konzulat.
Navadno se permit podaljSa za
nadaljnih Sest mesecev. Ker pa
je doba permita med tem iztek-
la, edino, kar vas brat more sto-
riti je to, da se poda k ameri-
Skemu konzulu, doprinese do-
bre dokaze, zakaj se ni mogel
pravocasno vrniti in da se ni za
stalpo nastanil v starem kraju
ter da je bil vedno njegov na- |
men, da se vrne v Zdruzene dr-
zave., Ako ni posebnih ovir, vas
brat bo dobil izvenkvotno prise-
ljenigko vizo kot priseljenec na
povratku. Placati bo moral za
vizo $10,

s

“Narodnost” prosileev za natu-
ralizacijo
VPRASANJE: Tiskovine za
“prvi” in “drugi” drzavljanski
papir zahtevajo odgovor ma
vprasanje o narodnosti in drzav-
ni pripadnosti prosileca. Prav-
zaprav prve vprasanje je, h ka-
ki “race” on spada, in drugo h
kaki Kako naléﬂ

na to vprasanje?

ODGOVOR: “Race” pomenja
pravzaprav pleme, ali v ameri-
skih statistikah se rabi v istem
pomenu, kot jo ima pri nas iz-
raz ‘“narodnost.” “Nationality”
pa pomenja v tem pogledu ne
“narodnost,” ampak drzavno
pripadnistvo. Bilo je radi tega
veliko zmesnjav v teh odgovorih
in zato je Secretary of Labor
odredil, naj se odgovori na ‘race’
oziroma narodnost sploh izpu-
ste. Od sedaj naprej je Lreba
samo odgovoriti na vprasanje
“nationality,” t. j. drzavno pri-
padnistvo.

Natwralizacijo veteranov
VPRASANJE: Ali je Se ved-
no v veljavi olajsano naturali-
zacijsko postopanje za inozem-
ce, ki so sluzili v ameriSki voj-
ski tekom svetovne vojne?
ODGOVOR: Pravica inozem-
skih veteranov, ki so sluzili v
vojski ali mornarici Zdruzenih
drzav med 5. aprilom 1917 in
12. novembrom 1918, da posta-
nejo drzavljani potom olajsane-
ga postopanja, je bila podaljSana
do 4. marca 1931. Za te inozem-
ce ni treba ni “prvega papirja’
ni “spriéevala o prihodu.” Oni
morejo vloziti svojo prosnjo za
naturalizacijo vsak c¢as pred
dnem 4, marca 1931.

Sprememba imena

VPRASANJE: Prisel sem v
ZdruZene drzave leta 1907 pod
krivim imenom, ker sem imel
potni list nekoga drugega. Tu-
kaj sem vedno rabil svoje pravo
ime. Sedaj hofem zaprositi za
drzavljanstvo. Ali naj navedem
v prosnji ime, pod katerim sem
pridel, ali svoje pravo ime?

ODGOVOR: Tiskovina, ki jo
morate izpolniti za naturaliza-
cijo, zahteva informacijo o va-
gem pravem imenu, kakor tudi
o imenu, pod katerim ste prisli.
Ako ne navedete, pod katerim
imenom ste prisli, bi ne mogli
seveda najti zapisnika o vasem
prihodu. Ne boste imeli nika-
kih tezko¢ dobiti drzavljanske

nom. F.LILS.

“"Mali asteroid

papirje pod svojim pravim ime-

—

Eros je bil eden prvovrstnih
bogov grike mifologije. Glasom
cne legende je bil porojen iz jaj-
¢eca, katero jelizlegla No¢, po
drugi verziji pa je bhil sin in
spremljevalee bgginje Afrodite.
Ta boginja je Bila po eni pri-
povedki héerka Feusa in Dione,
po drugi pa je bila porojena iz
morske pene. ila je boginja
lepote, ljuleznitin rodovitosti,
fer je baje pose o ljubila golo-
bice in grlice, labude in delfine,
izmed rastlin pay mirto, jabolka
in vrinice. V 1'3501'1; bogovanja

njenega odlicnega sinka Erosa
je tudi spadala }jul_wmn,

’a ne mislite] da nas obidce
eriki bog ljubezhi, dasi bi bilo
morda zaZeljivo, kajti bas prave
ljubezni danasnjgmu svetu tako
zelo primanjkuje. Pokazat se
pride v “bliZino® 16 milijonov
milj “asteroid” ¥ros, eden iz-|
med Stevilnih malih planetov, ki |
krozijo v naSem golnénem siste-
mu. Ko bo najllizje naie zem-
lje, ga bo mogoge videti z na-
adnim daljnogledom. Pribli-
zevati se je priéel precej hitro
nadi zemlji v mesecu oktobru
in bo najblizje '_ ‘oti konecu ja-
nuarja 1931. Ta mali planetek,
katerega premerimeri le kakih
17 milj, pride izmed vseh nebes-
nih teles, z iziemp lune, najbliz-
je na8i zemlji, zato ga morejo
astronomi opazovati, dasi je ta-
ko zelo majhen. ¥'o nam posta-
ne bolj ocito, iglimo, da
premer zemlje Z 8000 milj,
premer IKrosa p

s

nemski astronom dr. G. Witt v
Berlinu dne 13. avgusta 1898,
ko je bil zemlji tako bliz
bo to jesen in zatetkom prihod-
njega leta. Eros ni posebno dru-
zaben nebesni pritlikovee, ker
pride bolj od “blizu” pogledat
nas zemljane komaj vzakega pol
stoletja, oziroma Se na nekoliko

bodo pri sedanjem obisku astro-
nomi zelo radovedno in pozorno
ogledovali, posebno se zato, ker
imajo dandanes boljse tozadev-
ne pripomocke, kot so jih imeli
leta 1898. Od njih bomo pa se-
veda tudi mi kaj veé izvedeli o
tem malem nebeshem sosedu.
O0—

Vse se porabi

Izdelovalei gasolina bodo v
bodo¢e koristno Vporabili celo
njegov smrad. S posebnim
procesom se smrdljiva tvarina
izlo¢i iz gasoling in spravi v
steklenicah. Ta ujeti in v te-
kotino spremenjeni smrad se
da porabiti za kurjavo in raz-
svetljavo.

L By

PREBIVALSTVQO SVETA

Mednarodni statistiéni insti-
tut v Hague na Holandskem iz-
javlja, da zna8a prebivalstvo
sveta nad dva tisoé milijonov
oseb. Ena dvajsetina svetovne-
ga prebivalstva Zivi v Zedinje-
nih drzavah. Ako bi se zbral
svetovni kongres 100 zastopni-
kov na podlagi stevila prebival-
stva, bi Zedinjene drzave imele
b zastopnikov, ves amerigki kon-
tinent skupaj pa 13. Evropej-
cev bi bilo 29, Afrikancev 8,
Azijatov pa b0. Avstralija ima
tako malo prebivalstva, da bi
ostala brez zastopnika.

—_——
BIVSI GLAVNI ODBOR-
NIK JSKJ UMRL

Glasom kratkega brzojavnega
poro¢ila je umrl v Denverju,
Colo., sobrat Frank Skrabec,
bivgi glavni nadzernik J. S. K.
Jednote in svojetasno glavni
tajnik Zapadne Slovanske Zve-
ze. Obsirneje porodilo bo pri-
oblene pozneje.

{[Omenjeni otok je ‘edina suha|

Dalec

se

doli v juZznem Pacifi-
ku nahaja majhen Kkoralni
otok, katerega ni najti na zem-
ljevidu, Oficijelno ime otoka
je Niaufou, toda mornarjem in
frgoveem je bolj znan pod ime-
nom Tin Can Island, kar pome-
ni “otok plocevinastih skatelj.”
Otok je dobil to mnenavadno
ime vsied tega, ker ob njem ne
more nobena ladja pristati, pa
“odda”  ototanom namenjeno
poito in razne potrebicine v
dobro zaprtih plocevinastih
skatljah, Lkatere zmedejo v
morje, medtem ko ladja stoji
na odprtem morju. Otocani
priplavajo ali priveslajo v c¢ol-
nih in polove te skatlje.

Niuafou otok pripada skupi-
ni Tonga otoc¢ja, katero je slo-
veci kapitan Cook leta 1775 od-
kril in imenoval “Prijateljske
otoke,” ker je nasel na istih
zelo prijazne in gostoljubne do-
macine Polineze. Vseh otokov
te skupine je okrog 150; naha-
jajo se nekako 600 milj od se-
vernega dela Avstralije.

Na *“otoku ploc¢evinastih ska-
telj” biva okoli en tiso¢ doma-

¢inov, to je Polinezov in me-
Sancev. Beli osebi sta bili do

zadnjega casa tam samo dve.
Zdaj pa so tam kar Stiri eks-
pedicije znanstvenikov, namrec
dve ameriski in po ena iz Av-
stralije in Nove Zelandije. Vse
te Stiri ekspedicije bodo dne 21,
oktobra tam opazovale in foto-
grafirale popolni solnéni mrk.

totka, kjer bo solnéni mrk po-
poln. Za ta pojav, ki je za

gikot znanstvenike vselej velike vaz- [metrov. Sr

nosti, se pripravljajo ze vec
mesecev, dasi bo popolni soln-
éni mrk trajal le 92 sekund.

Na otoku so izkrcali 115 za-
bojev, ki vsebujejo instrumen-
te in priprave znanstvenikov za

leg tega tudi mnogo stavbene-
ga lesa in hrane za dva meseca,
Zanimivo je, da lezi otok
Niaufou na 174 ; meridijanu, to-
rej tam, kjer se vleéce medna-
rodna ¢rta datuma, “kjer je
danes jutri.” Vsak potnik po-
tujo¢ preko Pacifika od zapa-
da proti vzhodu, izgubi en dan.
Solnéni mrk se bo pricel na
omenjenem otoku dopoldne 22.
oktobra po orientalskem c¢asu,
in bo prefel v 21. oktober po
nasem datumu.

Tonga otocje, kateremu pri-
pada tudi “otok plocevinastih
skatelj,” je pod angleskim pro-
tektoratom in.  administracijo.
Tam rastejo mnajfinejsi koko-
sovi orehi in orehi neke druge
palme, imenovane pandamus.
Trgovski parniki zakladajo
otok z moko, rizem, c¢ajem, ka-
vo in drugim luksusom. V vo-
dah, ki obkrozajo otok je polno
rib, rakov in druge vodne ‘div-
jacine,” Nekako sredi otoka je
jezero ali nekak morski zaliv,
pod vodo katerega je 30 vulka-
nov ali vulkanskih odprtin, ki
od ¢asa do ¢asa vodo razgreje-
jo, da se ribe dobesedno sku-
hajo. Voda pa se kmalu ohladi
in iz morja priplavajo druge
ribe,

Polnokrvni domacini tega in
sosednih otokov spadajo med
najlepie ljudi na svetu. Viso-
korasli so, krasno razviti, svet-
lo rjave koze, ¢érnih las, izra-
zitih o¢i in krasnih belih zob.
Zive v kotah spletenih z vej
pandamovih palm. Po naravi
so dobri, prijazni in gostoljub-
ni. Civilizacija in izpreobraca-
nje belih ljudi pa jih je mno-
gokje pokvarilo, zaneslo med
nje bolezni in jih na tisoce pre-

GRUDE

Dne 12. septembra je umrl v
Mariboru senijor slovenskih no-
vinarjev g. Makso Cotié¢, bivai
glavni urednik trZadke “Edino-

sti,” v 76. letu starosti. Pokoj-
nik je bil rojen 7. decembra I.
1854, v solnéni Vipavi. Ze kot

dijak realke v Gorici je zacel do-
pisovati v slovenske liste. Po
vojaskih letih si je sam izpopol-
nil izobrazbo in se nato popol-
noma posvetil novinarskemu po-
klicu, Leta 18%0. je vstopil v
urednistvo trzaske “Edinosti”
in urejeval ta list celih 37 let =
velikim uspehom na vseh poljih.
Pokojni Coti¢ se je udejstvoval
zelo zivahno tudi politiéno in
drustveno. Njegovo neomajno
zaupanje v silo in vera v veliko
bodoénost nafega naroda ga ni-
sta niti v najtezjih tregnutkih,
ko so Ttalijani zasedli in anek-
tirali naSe Primorje, zapustila.
Leta 1926. je ob 50-letnici dnev-
nika “Edinosti” Se izdal veliko
slavnostno Stevilko, kmalu za-
tem pa je stopil v pokoj in se
preselil 8 svojo rodbino v Mari-
bor. S pokojnim Coti¢em lega
v grob eden najzasluZznejsih vo-
diteljev jugoslovenskega Zivlja
v Primorju.

V najkrajSsem c¢asu bo dogra-
jen veliki most preko Save med
Klenkom in Sabcem. Ta most
je najvetji v Jugoslaviji. Dolg

je 680 metrov in Sirok 6 metrov

postavljen
“dveh obalnih stebrih s &tiri
mi odprtinami po 126 metrov;
srednja odprtina pa znaSa 180
edi mosta je poloZen
7elezniki tir. Ob najvisjem
stanju vode bodo pod mostom
lahko najveéje ladje plovile.
Konstrukeijo mosta je dobavila
Nemcija na radéun reparacij.
Skupni stroski za zgradbo tega

ter

na Stirih

cebrl

dalj%o dobo. Razume se, da ga |Opazovanje solnénega mrka, po-|mostu znaSajo okroglo 130 mi-

lijonov dinarjev.

Ford zgradi tovarno v Baru.
Kakor doznava beograjsko
“Vreme,” je vprasanje zgradbe
tovarne avtomobilov v Baru (v
zetski banovini) dospelo v
konéno fazo. Fordovi zastopni-
ki, ki so si natanéno ogledali
kraj in ugotovili, da se tamkaj
lahko zgradi tovarna, so o re-
zultatu obvestili Forda ter do-
bili od njega pritrdilen odgo-
vor. V kratkem se bodo napo-
tili v Beograd, kjer bodo z me-
rodajnimi faktorji konénove-
liavno pretresali projekt ter si
izposlovali potrebno dovoljenje
za gradbo.

Me&trovié odpotuje v Ameri-
ko. Nas slayni kipar Ivan Me-
gtrovi¢ se mudi te dni v Beo-
gradu. V pogovoru z beograj-
skimi novinarji je izjavil, da
odpotuje v zaéetku prihodnje-
ga leta v Ameriko, kjer ostane
dalj ¢asa, da opremi s svojimi
umetninami impozantno cerkev
v New Yorku.

Tam na Mirju stoji, prav na-
sproti tehniéne srednje Sole,
“fizolov grad.” Ko prided z
Gorupove ulice ali Cojzovega
grabna ga Ze ugledad. Kot kos
starinskega vrta izgleda ali
obrasla stena zidu razpadajo-
cega gradu. Pa je le medvojna
vojaska baraka, vsa zakrita v
zelenju. Véasi so stale dve, vo-
jaske delavnice so bile name-
§¢ene v njih. Po prevratu so
kmalu eno podrli, drugo so do-
bili invalidi in so si notri opre-
mili protezno delavnico. Pred
tremi leti je kupil od njih bara-
ko #elezniéar Jurij Senegacnik
iz Most in se vanjo vselil. Pa Se

zgodaj spravilo s sveta,

(Dalje na 5. strani)

" VSAK PO SVOJE

Prihodnjo nedeljo pretede
438 let, odkar je Kristof Ko-
lumb odkril Ameriko, toda 3ele
pred enajstimi leti smo uvedli
prohibicijo, Je res ¢udeZ, da de-
zela ni sla po gobe v dolgih 427
letih, ko ni imela prohibicije.

*

Pri krsitvi prohibicije sta dva
rojaka debatirala o odkritju
Amerike, in eden je menil, da
je bil Kolumb vsekakor zname-
nit moz, na katerega bi e danes
vsi zrli z obcéudovanjem.
“Seveda,” mu je pritrdil dru-
gi, “vsi bi zrli nanj z obéudova-
njem, saj bi bil nad 400 let
star!”
L
Vsaka tocka pravil in vsaka
drzavna postava se zamore raz-
lagati na stotero razliénih na-
¢inov. In ker ima vsaka glava
svojo pamet, vsak posameznik
razlaga postavo po svoje. Pri
tem je zanimivo, da je vsak pre-
prican, da je njegova razlaga
edino pravilna, Razlaga vsake
instance drzi toliko ¢asa, dokler
je vi§ja instanca ne ovrze.
-

Najbolj elasti¢na izmed vseh
postav na svetu pa mora vseka-
kor biti nasa prohibicijska po-
stava. Razlag o tej postavi je
legijon, pisanih in nepisanih.
Nekatere so suhe, da se lomijo,
druge mokre, da se cedi od njih.
Najnovejsa razlaga je prisla
te dni iz Washingtona; podal jo

s

svoje
drage sodrzavljane, da naprav-
ljati moét iz grozdja ni protipe-

razlag
stavno. Vsak ga lahko napravi
za lastno porabo in nihée ga ne
bo nadlegoval, kajti grozdni sok
ni alkoholna pijaca. (Med vr-
sticami pa se lahko ¢ita zagoto-
vilo: kaj postane iz tega grozd-
nega soka, ko je enkrat v kleti,
nikogar ni¢ ne briga, samo, da
se ga ne prodaja. Dalje je =
razlagi tiha, indirektna prodnja,
da naj cenjeni drzavljani za boZ-
jo voljo vendar kupujejo grozd-
je in delajo grozdni sok, kajti
vinogradniki potrebujejo de-
nar.)

&
Kdo ve, ¢e je Mr. Gozdni Pe-
telin (Woodcock) tako naiven,
da je mislil, da so Zejni drzav-
ljani, ki imajo denarna sred-
stva, ¢akali na njegovo razlago!

£
Prijatelj Okolish pise, da se
Je na lovu strategicéno in iz
zdravstvenih razlogov umaknil
razjarjenemu, rogatemu biku.
Jaz se najrajSe izognem ali
umaknem Se takim, ki nimajo
rogov.

*

Londonsko ¢asopisje poroca,
da so nedavno transjordanski
sejki ponudili franc¢iskanom na
prodaj goro Nebo za $7500, da
pa so franéiskani ponudbo od-
klonili. Glasom biblije je bilo
Mojzesu z gore Nebo dovoljeno
pogledati obljubljeno deZelo, v
kateri se je cedil med in mleko.
Morda so studenci medu in mle-
ka ze davno usahnili.

&=

V teh razburkanih ¢asih, ko
se toliko slisi in ¢ita o vojnih
nevarnostih in oboroZevanju, je
razveseljivo slifati, da se na
ameriskem kontinentu nahaja
suverena drzava, katere edina
oborozena sila je vojaika god-
ba. Ta sreéna drzava je repub-
lika Costa Rica. Ce pride sovrai-
nik, mu enostavno eno zagode-
jo, pa gre.

*”

Francija gradi nov prekooce-
anski parnik, katerega bodo kr-
(Dalje na 2. strani)
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Neugnani ljudje

Dne 12. oktobra praznujemo Kolumbov dan, na ¢ast
moZu, ki je odkril ameri$ki kontinent 12, oktobra 1492, Si-
cer novejsi zgodovinarji in znanstveniki sk oro soglasno
priznavajo, da je leta 1000 priSel s svojimi ladjami do sever-
ne ameriske obali sin evropskega severa, Leif Ericson, to-
da iz neznanih vzrokov ta zveza Evrope z Ameriko ni osta-
la trajna in ni privabila naseljevanja v novi svet. To prvo
odkritje Amerike je ostalo neizrabljer in se je v teku sto-
letij pozabilo. Za pravega odkritelja Amerike se mora to-
rej smatrati Kolumba, kajti on je odprl pot naseljevanju be-
lih ljudi, in s tem se je zacel razvoj tega velikega kontinen-
ta. Pac je gotovo, da bi bil Ameriko odkril kdo drugi, e
tega ne bi bil storil Kolumb, toda ta re€¢ bi se bila morda za-
vlekla Se desetletja ali stoletja, in razvoj te dezele bi bil ne-
mara Cisto drugacen kot je.

Kristof Kolumb je bil eden tistih neugnanih duhov, ki
jih najdemo v vseh Casih in pri vseh narodih. Hotel je pri-
ti preko Atlantika v Indijo, ker pa¢ ni vedel, da lezi vmes Se
drugi kontinent, in je na ta nain odkril Ameriko. Ve¢&ina
takratnih izobraZencev ga je imela za sanjata in se mu je
posmehovala. K sre¢i je Zivelo takrat v Spaniji nekoliko
vplivnih ljudi, ki so verovali, da je mogoce nekaj, kar se je
vecini zdelo nemogoce. Tako je Kolumb dobil potrebna
sredstva za podvzetje, ki je uspelo.

V vseh dobah so bili na svetu neugnani ljudje, ki se ni-
so zadovoljlii z obstojeimi razmerami, ki so vedno hoteli
nekaj ve€, nekaj novega in boljsega, in bas ti ljudje so naj-
veC pripomogli k sploSnemu napredku ¢loveStva. Potrebni
so ljudje, ki vestno in ljubee obdelujejo zemljo, katero so
obdelovali ze njihovi pradedi, potrebni so ljudje, ki vdano
in mehaniCno izvrSujejo ponavljajoa se dnevna dela, toda,
¢e ne bi bilo vedno nekaj ljudi, ki so hrepeneli po nefem
boljSem, ki so iskali nova pota in nove nacine eksistence, bi
cloveski rod Se danes delal druzbo opicam v tropi¢nih pra-
gozdih,

Neugnani duhovi, ki ne visijo trdovratno na Segah in
tradicijah preteklosti, so pionirji vsega napredka. Pri tem
pa je trpka resnica, da pionirji malokdaj uZivajo sadove
svojega dela, uzivajo pa jih tisti, ki pridejo za njimi.

Veliko lazje je hoditi po uglajenih potih, po katerih ho-
dijo stotisoCi, kot pa iskati ali utirati nove steze. To velja
na polju znanosti prav tako kot v vsakdanjih Zivljenskib
prilikah povpre¢nih [judi.

Ljudje, ki so sledili Kolumbu v novo, neznano dezelo,
niso bili slabi¢i, niso bili zape¢jaki; ki si ne upajo preko do-
macega praga. To so bili odlo¢ni in samozavestni ljudje,
katerim je postala rodna hisa in vas pretesna, pa so si upa-
Ii napraviti eksistenco v tuji dezeli, v deZeli, kjer ni obzid-
ja pri vsaki suSilnici, ograje pri vsaki brvi in paragrafa s
cesarskim ali kraljevskim trnkom pri vsaki svobodni misli.
Ce bi takih ljudi ne bilo, ne bi bil nikoli naseljen novi svet
Desetletja in stoletja za Kolumbom so nrihajali v to dezZelo
taki neugnani ljudje, in iz tega je nastala posebna neugna-
na rasa, katere ne morejo razumeti penzijonisti starega sve-
ta, ki zadovoljno sede in dremljejo na kapitalu ali penziji,
ko bi morali S¢ ustvarjati. Potomci neugnanih ameriskih
naselnikov so vedno aktivni. Zivljenja ne vidijo v pogiva-
nju, ampak v neprestanem delu in aktivnosti.

Tudi ameriski Slovenci pripadamo tej rasi neugnan-
cev. Pretesno nam je bilo v starem kraju, ki je bil ves
ograjen s trnjem paragrafov in pokorséine, pa smo §li v no-
vi svet, kjer smo si kljub neznanju jezika, nepoznanju raz-
mer in kljub stoterim drugim neprilikam naoravili eksisten-
co. Pa ne le to, ustanovili smo si tudi razne kultume in go-
spodarske ogranizacije, ki so nam v ¢ast in ponos, ki pa
vedno zalitevajo tudi precejSnjo mero aktivnosti.

Posebno velja to za naSe podporne organizacije, med
katerimi zavzema odli¢no mesto nada J. S. K. Jednota. Na-
seljevanje je ustavljeno, toda Ze smo nasli pota za nadaljni
napredek J. S. K. Jednote, in $e jih bomo. Nismo in ne
maramo biti penzijonisti, ampak neugnani Ameri¢ani, ka-
terih Zivljenje je neprestana aktivnost!

u

Cvetko Golar: :
SAMO SAN]JE

Moja deklica je Majda,
lepa ko pomladni sen —
v ¢isti rosi majskih 3marnic
se blesti obrazek njen.

Trgal, trgal bi do jutra
njenih usten rdeéi cvet,
dihal sladki vonj dekliski,
v mrezo njenih las ujet, °

Gledal bi in verno ljubil
njene zametne o¢i —
in bi mislila planina, '
da pri meni zarja spi.

VSAK PO SVOJE

(Nadaljevanje iz 1. strani)

STRATEGICEN UMIK

(Anton Okolish.)

Gotovo je pri nad Jednoti
precejsnje stevilo sobratov, ka-
teri imajo tezko ozdravljivo bo-
lezen, ki ji pravimo lovska
strast. Ko pride loveu redek
trenutek, ko more o tem trezno
premisljevati, ni niti enega pa-
metnega razloga mogoce najti,
ki bi nas, vsaj kar nas je tukaj
v Ohio, ko imamo samo uboge
zajcke (cotton-tail rabbits), par
veveric (red-squirrel in fox-
squirel) in nekaj fazanov (ring-
necked pheasant), opraviceval
tavati po travnikih in gozdih cel
bozji dan in veckrat pri tem tr-
peti zejo, lakoto in se skoro do
smrti utruditi. Namesto, da bi

stili na ime “Mir.” Parnik pa bo
zgrajen tako, da ga bo mogoce
z malimi predelavami v teku par
dni izpremeniti v krizarko!

*

Predsedniku Hooverju oéita-
Jo njegovi nasprotniki nezmoz-
nost, brezbriZznost in ne vem,
kaj Sse. Ne pomislijo pa, da Se
noben ameriski predsednik pred
njim ni imel tako nerodnega
stalis¢a kot ga ima on. Hoover
ima namrec istocasno na rokah
pomozno akeijo proti povodnji
in proti susi.

#*

Nedavno sem na nasi slavni
St. Clair cesti Sel mimo restav-
racije, nad vratmi katere je na-

pis: “Eat the New Way!” Po-|pili doma in se posteno naspali
gledal sem bolj natan¢no in opa-|in spoéili, vstajamo ob &tirib

zil, da je restavracija zaprta in
prazna. To dokazuje, da so
mnogi bivdi gostje prisiljeni

*jesti na nov naéin.”
*

zjutraj, v ¢asu, ko Se vsi pamet-
ni ljudje spe in pocivajo. Ob

mo iz postelje, kot bi zapazili
ogenj v hisi, in zapremo budil-
ko, se predno se more ista pri-
praviti k zvonenju.

Da ni nekaj v redu z namj
lovei in ribic¢i, najbolj kaze to,
da ko ista budilka v isti sobi in
poleg tega Se dve ali kaj ur po-
zneje zacne buditi in nas klica-
ti k delu, se najprvo zaspane
pretegnemo in obrnemo na dru-
go stran, Zele¢ dobiti Se nekaj
minut spanja. Ko v tem dru
gem slucaju le ne jenja zvoniti,
nas prijemlje skusnjava jo zgra-
biti in zdrobiti na drobne ko-
se, Le Se spoznanje, da mora-
mo delati, ako hotemo jesti in
sploh ziveti, ji pridobi bolj tole-

Hladnega nedeljskega popol-
dneva je prisel rojak obiskat
prijatelja in ga je naSel sedece-
ga na verandi.

“Zakaj sedi§ zunaj v takem
hladnem vremenu?’ ga je vpra-
sal.

“Saj slisis,” odvrne ta mrko,
“Zena sedi pri klavirju in po-
jel”

“Pa bi vendar malo potrpel,
naj bo petje se tako,” ga pogo-
varja prijatelj, “tukaj zunaj se
se lahko prehladis.”

“Oh, saj ni tisto,” odvrne his-
ni gospodar, “ampak ne maram,
da bi sosedje mislili, da svojo

zeno pretepam!” A. J. T. |rantno zadrzanje od naSe stra-
0 ni in jo obvaruje pred unice-

KRATEK TEDENSKI njem. Vseeno in kljub temu pa
PREGLED nehote renta¢imo na kapitaliste.

(Nadaljevanje s prve strani) na njih tovarne in na svojo rey-

§¢ino in nas prijemlje Zelja po-
stati najbolj fanaticen komunist
in celo anarhist, in kar bi bilo se
lepSe, postati bogat in vZivati
lepSe zivljenje.

Da, tako je. Ako meni ne ver-
jamete, pqs_lggin#e vase zZene,
Ali ne sligite vi, ki imate to
strast, ve¢ ali manj pogosto ne-
kako tako-le: “Ja, mrha (ali kar
ze) kadar gre§ po svojem vese-
lju, svojih zabavah, ti ni ni¢ tez-
ko vstati. Ni¢ te ni treba klica-
ti po dvakrat, trikrat in te celo
vleéi iz postelje. Skocis iz po-
stelje in pri tem delas ropot po
hisi, da vso druzino zbudis iz
spanja. Kadar te pa prosim, da
bi vstal namesto mene, ako se
ne pocutim dobro, te pa vse bo-
li. Kosti te bolijo. Zaspan si.
Truden si od dela. Ako te le
progim, me zaénes sumniciti, da
nimam do tebe nobenega obzira,
Da se nam ni¥ ne smilis, Da te
nimamo kot mo#a in oceta, am-
pak le kot kmet svojo vprezno
zivino. Samo za delati!”

Problemi lovea tukaj niso ta-
ko enostavni, kot si nekateri mi-
slijo. Prvo je: kam gremo zju-
traj? Ko je Lo reseno, pride na
visto farmar. Bo li on pustil
vstop na njegovo posest? In ce
eden dovoli, nanese potreba, da
prestopimo njegovo mejo in ka
rad se kmalu petem prikaze mo-
zic s kozjo brado, katera se po
navadi necelegantno in energié-
no premika eori in doli, ko far-
mar Zvedi tobak, in vam Ze od
dale¢ klice: “Get-the-hell out off
my land!”

P’a niso samo farmerji, kate-
rih se je treba ogibati kot kuz-
nih bolezni. Je 82 drugo. So
ovee na pasi, katere se kaj rade
splasijo, ako gres preblizu. Je
goveja zivina. Je nadalje hik,
ki prav pogosto ne pozna nobene
gale in tolerance, kar sva jaz in
moj tovaris in sobrat Milan
pred par dnevi obcutila.
czm pod drevesom in bil zatele-

Volite za komuniste! Mi ne ma-
ramo drzavnega zavarovanja!

NA CUBI se bodo vrsile vo-
litve v kongres 1. novembra.
Predsedniku Gerardu je bila za
sluéaj potrebe od kongresa po-
verjena pravica diktaturé do iz-
vrienih volitev.

AMERISKIM POSLANIKOM
v Mehiki je imenovan J. Rueben
Clark iz Salt Lake City, po po-
klicu odvetnik mednarodnega
slovesa, bivsi drzavni podtajnik
in ozji prijatelj prejSnega po-
slanika v Mehiki, Dwight W,
Morrowa. Kot znano, je Mor-
row resigniral, ker kandidira za
zveznega senatorja iz drzave
New York,

BOLGARSKI KRALJ Boris
se v kratkem poroéi s princezo
Giovanno, héerko italijanske
kraljeve dvojice. Tako se glasi
poroc¢ilo iz Rima. Princeza je
stara 22 let, kralj Boris pa 36.
Ta Zenitev utegne biti nadaljni
povod za italijansko vmeSavanje
v balkanske zadeve.

ZRACNI PROMET je zopot
zahteval svoje #rtve. To pot
je bila prizateda Anglija. Njena
najvecja zracna ladja, sploh nz j-
vecia zracna ladja na svelu,
R-101, je na poletu preko Fran-
cije trescila na tla in zgorela do
kovinskega ogrodja. Nesreds se
je pripetila nedale? otl francoske
vasice Allonne, Velika veéina po-
sadke in potnikov je nagla takoj-
dno smrt v plamenih. Pri Ziv-
ljenju je ostalo samo 7 moz, in
Se tisti go skoro vsi bolj ali manj
roskodovani ali ozgani. Po zad-
njih porocilih je nesreca zahte-
vala 47 smrtnih zrtev. Med mr-
tvimi je tudi angleski zraéni
minister Lord Thomson in veé
drugih odliénih ekspertov zrako-
plovstva. Zracni orjak R-101 je
bil na poletu iz Anglije v Indijo.
Nesre€a se je zgodila tekom vi- |ban v veje bukovega drevesa na-

arja v noéi od sobote na nede-|sproti meni in pazil, kje da ho
tjo. Angleske in francoske obla-|smuknila veverica, ko zapazim
sti preigkujejo kaj je pU\-'zruéilujkmu:, ki so prihajale skozi gozd
silno katastrofo. na pasnik. Ppav poniZno in ne-
kam sramezljivo
mene kot se pa¢ spodobl vsem
stvarem Zenskega spola, to je ti-
stim, katere se e niso moderni-
zirsle in postale enakopravne
moskemu spelu. Zada] za njimi
pa jo primaha tudi bik kot zad-

O REVOLUCILJI v najvedji
juznoameriski republiki Brazi-
liji se porota iz Uruguaya. Re-
velucija se je zacCela na skraj-
nem jugu republike in se Siri
proti severu. Uporniki baje kon-
trolirajo Ze pet drzav.
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prvem znamenju budilke plane-|

Sedel |

so &le zraven|

set korakov od mene in me ogle-
duje. Najprvo nekam zadude-
no, potem jezno, in jaz njega ne-
jevoljno, Ko se le nisem pre-
maknil, je stopil par korakov
blizje, sklonil glavo k tlom in za-
cel puhati. Ker le e nisem ho-
tel vstati, je zacel s prvimi no-
gami kopati po zemlji. To mi je
bilo znamenje, da je najbolje,
da do njega pokaZem malo veé
respekta in da se mu umaknem
ter grem pro¢ od njegovega ha-
rema. Sel sem pocasi in tudi
bik je Sel pocasi. Zadel sem iti
hitro in tudi bik je Sel hitro. Ko
sem zacel tecéi, je zacel tudi bik
te¢i za menoj. Bila pa je tam
precejinja goSfava in sem se
mu kmalu izgubil. Uverjen, da
je odSel nazaj h kravam, sem
Sel nazaj po ovinku, da poiscem
tovarisa, Ko ga najdem, ga
vprasam, ako je videl bika. Glej
ga, tam-le je na robu gozda in
se pase. Komaj pa sva sprego-
vorila te besede, naju je Ze opa-
zil in zacel iti proti nama. Pri-
jela me je jeza, ker nerad bi be-
zal Se enkrat. Odlomil sem su-
ho vejo in jo zalu¢al proti nje-
mu in mu povedal, kaj je. To
¢a je Sele ujezilo in da nama po-
kaze svojo moé¢ in korajZo, je
sel k najblizjemu porobku po-
sekanega drevesa in ga izruval
z rogovi iz zemlje. Cas je, da
greva, je pripomnil tovaris. Za-
¢ela sva se sramotno umikati,
morda Se bolj in bolj hitro kot
Italijani s soske fronte proti re-
ki Pijavi. Sprva pocasi, potem
pa cedalje bolj hitro. Ko sva bi-
la v varni daljavi, sva se usta-
vila in skoro ob istem c¢asu se
je oglasil z vrha hribéka tudi
bik in z zmagoslavnim “muuuu”
naznanjal vsem Zivim stvarem
nackoli popolno zmago nad dve-
ma, nad ‘“those dern city-fel-
lows,” kot nas ne ravno s pri-
jaznim naglasom imenujejo far-
marji.

: R et T

LISTNICA UREDNISTVA.

F. L., Wildhorse, Idaho.—Zdi
se, da glede tega ni nikakih
predpisov. V splosnem pa se
vedno bolj uveljavlija nacelo,
da naj se krajevna imena pisejo
tako, kot se piSejo uradno v je-
ziku in pravopisu doti¢ne de-
zele. Tako pifemo Cleveland,
ne Kleveland (ali Klivlend) ;
New York, ne Nju Jork; Ely,
ne Ili; Salt Lake City, ne Solt
Lejk Siti; Phoenix, ne Feniks;
Utah, ne pa Juta; Maine, ne pa
Mejn; Ohio, ne pa Ohajo;
Pennsylvania, ne pa Pensilve-
nja; Idaho, ne pa Ajdaho;
Tennessee, ne pa Tenesi; lowa,
ne pa Ajova (ali Ajovej), itd.
Logi¢no je potem pravilno Col-
orado, ne pa Koloredo; Califoi-
nia, ne pa Kalifornija; Massa-
chusetts, ne pa Mesecusec;
Connecticut, ne pa Konetikut;
New Jersey, ne pa Nju Dzerzi,
itd. Take spacenke bi bile na-
ravnost smesne. Poleg-tega pa
tudi, kdo bi jih razumel?

Se bolj neumestno bi pa bilo
pisati Zapadna Virzinija, me-
sto West Virginia, ali Juzna
Karolina, mesto South Caro-
lina; po tej logiki bi morali dr-
zavo Georgia imenovati Jur-
Jevka.

Pisati Trst, mesto Trieste,
Gorica, mesto Gorizia, Postoj-
na, mesto Postumia, Celovec,
mesto Klagenfurt, imamo Slo-
venci medsebojno paé pravico,
ker so to stara slovenska imena,
ki so bila in so $e v rabi pri ve-
likem &tevilu domacega prebi-
valstva; za poStne posiljke pa
se moramo seveda posluzevati
uradnih krajevnih imen,

Glede pravilnega pisanja tu-
jih krajevnih imen nam ameri-
§ki znanstveniki sami dajejo
dober vzgled. V urednistvu visi
na steni zemljevid Evrope, ka-
terega je izdala svetovno znana
ameriSka geografska druzba,
znana pod imenom National
Geographic Society. Na tem
zemljevidu so oznacena razna
evropska mesta tako, kot jih
doti¢ni narod sam pide. Tako je
tam Wien, Praha, Bralislava,

‘Kutna Hora, Plzen, Dresden,

Leipzig, Braunschweig, War-
szawa, Lwow, Szeczebrzeszyn

nja straza. Ustavi se kakih de-| (na Poljskem), Roma, Milano,

Jugoslovanska

Ustanovljena 1. 1808

Kat. Jednota

Inkorporirana 1. 1801

DR. F. J. ARCH, 818 Chestnut St.

GLAVNI URAD V ELY, MINN.

Glavni odborniki:

Predsednik: ANTON ZBASNIK, 5400 Butler St., Pittsburgh, Pa.
Podpredsednik: PAUL BARTEL, 901 Adams St., Waukegan, IlL
Tajnik: JOSEPH PISHLER, Ely, Minnesota.

Blagajnik: LOUIS CHAMPA, 418 East Camp 8t., Ely, Mion.

Vrhovni zdravnik:

Nadzerni odbor:

N. S. Pittsburgh, Pa.

i

naj se podiljajo na glavnega tajnika.

Vse stvarl tikajofe se uradnih zadev kakor tudl denarne podiljaty’

Predsednik: RUDOLF PERDAN, 933 E. 185th St., Cleveland, O- Re
1. nadzornik: JOHN MOVERN, 412—12th Ave. E., Duluth, Minn. thy
2. nadzornik: JOHN KUMSE, 1735 E. 33rd St., Lorain, O. ¥
3. nadzornik: JOHN BALKOVEC, 5400 Butler St., Pittsburgh, Ps- " m
4. nadzornik: WILLIAM B. LAURICH, 1845 W, 22nd St., Chicago, 1. ey
Porotnl edbori As

Predsednik: JOSEPH PLAUTZ, 432—7th St., Calumet, Mich. P of
1. porotnik: JOSEPH MANTEL, Ely, Minn, o f Poy
2. porotnik: ANTON OEKOLISH, 1078 Liberty Ave., Blrbertgl_l.::’-_* Eti‘.
Jednotino uradno glasilo: .' !

NOVA DOBA, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, O. k"

Urednik in upravnik: A J. TERBOVEC, ed

Sy
e

Vse pritozbe naj se poiilja na Pf'ﬂﬁ b,

sednika porotnega odbora. Proinje za sprejem novih &lanov jn boln izi)y
spritevala naj se pofiljia na vrhovnega zdravnika. gl
Dopisi, druStvena naznanila, oglasi, naroénina neflanov in 1ZP™® | ¥lag
membe naslovov naj se pofiliajo na: Nova Doba, 6117 St. Clair Av M
Cleveland, Ohio. hl‘
Jugoslovanska Katoliska Jednota se priporofa vsem ]ugullo"ﬂ“; .4;
za obilen pristop. Kdor Zeli ;l)(ostaﬂ ¢lan te organizacije, naj se Zf -
tajniku bliznjega drudtva JSKJ. Za ustanovitev novih drustev l‘:ﬂ "d
obrnite na gl. tajnika. Novo drudtvo se lahko ustapovi z 8 &lanl bom
¢lanicami, g
_ —— 7 fot
Leningrad, Dnjepropetrovsk jtov v Italiji, da se opozomt L de

Krivoi Rog, Bucuresti (na Ru-
munskem), Beograd, Boka Ko-
torska, Dubrovnik, Banjaluka,
Zagreb, Ljubljana, Maribor,
Kranj, Vode, Brezice, Kocevje,
Bled, itd.

Nihée nam sicer ne brani, ce
hoc¢emo po svoje paciti in za-
vijati krajevna in druga lastna
imena, toda najlepse je, da jih
pustimo taka in jih piSemo ta-
ko, kot jih piSe narod doticne
dezele. Tako se izognemo ne-
Stevilnim zmesnjavam in nespo-
razumom. Konéno je tudi res,
da ¢e spostujemo pri vsakem
narodu tisto, kar smatra za svo-
je, delamo v smislu bratstva in
boljsega medsebojnega razu-
mevanja med vsemi narodi.

0

Za stalno obrambno
organizacijo

Na jugoslovanskem protest-
nem shodu, ki se je vrsil v nede-
ljo 28. septembra v Slovenskem
Narodnem Domu v Clevelandu,
je bila z velikim navdusSenjem
sprejeta resolucija, s katero zbo-
rovalei pooblaséajo pripravljal-
ni odbor, da sestavi nacért in or-
ganizira stalno obrambno orga-
nizacijo Jugoslovanov v Ameri-
ki.

To resolucijo je predlozil “Slo-
venski Sokol” v Clevelandu, in
se glasi:

“Stovenski Sokol” v Clevelan-
du, O., slehernemu Slovencu in
Stovenki ter ostalim Jugoslova-
nom pozndaina 'R(“‘Ofi?lﬂ Nﬂp?'Cdﬂ-({-
i zavedna skupina, ki se Ze 33
let udejstouje med nasim naro-
dom v Clevelandu, ima v svojih
nacelih zapisano tudi deklaraci-
jo Jugoslovangkega Sokolstva,
ki se glasi:

Jugoslovensko Sokolstvo izra-
Za svoje simpatije tlacenim in
zarvobljenim delom nasega naro-
da in se¢ hoée pobrigati za njih
telesno, dusevno, nravno, gospo-
darsko in politieno povzdigo, ne-
odvisnost in svobodo.

Tako razumevano Sokolstvo
je svobodna in samostojna ideja
nase lesine nacjonalne iniciati-
ve, na katero ne deluje noben
zunangi cinitely in ki sledi edino
nacelu telesne, nravne in dusev-
ne krepitve naroda v znamenju
vecnega gibanja in nadelu, do
nismo z dosezenim nikdar zado-
voljni, temuveé tezimo vedno zu
onim, kar je najboljse in naj-
lepge, stopajoé od Jugosloven-
stva kb Slovanstvu, od Slovan-|
stea k clovecanstoi.

In ker Sokolstvo priznava
svobodo prepricanja in mislje-
nja vsakegu posameznika, in ker
spostuje vsako iskreno mislje-
nje in posteno prepricanje in
misljenje drugih, stopa odbor
drustva Slovenski Sokol pred
vas zborovalce v tezkih in res-

hernega Jugoslovana na a?ﬂ-f’

a3

Skem ozemlju o krivieah, ™ Wi
godijo nasim trpecim bratoM il N
sestram, da postane nas T Fefy
glasnik in zagovornik. 5 re[

Nadalje Slovenski Sokol 81 Hits
veliko upanje v potrebno ng‘;‘ _hEt
niziranje Jugoslovanov v e

riki, v stalno jugoslovansko 0:
rambno organizacijo, kateré . "
men in delovanje bi bilo, 0% ".'ﬂ
formira predvsem amerish? 1o b
v Ameriki pisano tujezem®,
casopisie o danadnji -‘:‘?'-ﬂfaa
nasih Jugoslovanov v f“ﬂftm: 3
skem reZimu. Nadalje 3ku3‘5f‘; '
moznosti opozoriti wvse amé’s
Ske skupine, ki nosijo v 500
naéelih. obrambno misel €0 °
stevanega élovecanstvd. (,o't
pa bi ta organizacija 0V
tudi nase driavne in vladné =
stopnike in urade, da bi P¥
formirani o kriviénem ravit il
nasimi Jugoslovani od ¢ 5
fasistov. Vriila bi ta org® "
zacije vsa druga dela, K b
le. mogoéa v njenem pod-raﬂ
danih razmervah in éasih-. i
Zato Slovenski Sokol P"‘poaéi'
éa temu zborovanju, da fmr o0
sedanjemu odboru e .p?-;.p!‘“ iy
protestnega shoda, da S
naért in organizira staln®
rambno organizacijo Juﬂ_‘ff‘ﬂ .
nov v Ameriki, da po sV i ha
nik razmerah, okoliséinal " :
su pomaga razjasniti @9 o |
primorskik Slovencev = ¢ 1
riki in ostalem svelts =
zbrane skupine po 1a=" der
stih ameriske zemlje, Kt e Y
lujejo po isti poti, bise P i
Zile temu gibanju, tako do ™ 4
bilo jugoslovanske nase ”'ﬂgv
Ameriki, ki bi ne imeld
te organizacije.  ushe
Ako hoéemo imeti deln® =
he za resitev nadih b:f'a-'f‘m’."::i i
ster, moramo biti m'ﬂ‘{“?z
vst Jugoslovani v Amerikl- it
Odbor Slovenskeg Soke gfrte
li, da se njegovim Zeljum ﬂd,;m'
Ze ter je pripravljen nd 80
vanje. Sok"r':

!

>
-

Za drustvo “Slovenskt 27 b
Vinko Levstik, starostd: = N,
Cerne, podstarosta; Jank plo

Rogelj, tajnik: Frank gﬂpgﬁflﬂd’
gajnik; Rudolph Perddt
zornil.

0___,_..--'"

Pogozdovani® i
V Zedinjenih dizavale s
e¢ je do zadnjih let sam g0
valo gozdove, ne da vanjef
resno  mislil na pﬂg?zdo g
se polagoma v tem ozt 01 fett
na bolje. Samo v lnllSk_en- ve’
ve je obsadilo z mladim! “oas
si nad 111,0000 akro¥ el §

Od tega odpade 31 tisC cov 1
na drzavne in 25 tisof a!‘ N‘-d-
industrijelne or-ganizacilw'-
Zne ar

24 tisoé akrov sveta S0 g
li farmerji, drugo pe mgﬂ_‘k
le, mesta, okraji in PO -

nih éasih nadth zasuinjenih bra-

ki.
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UPPLEMENT

Current Thought.
Wonder What the Other Lodge Is Doing?

Recanl]y three members from Cleveland, O., journeyed to
_hurgh, Pa., for a friendly visit. From Pittsburgh the quar-
[ Members traveled to Canonsburg, Pa.,
Yersary dance of the Jefferson Collegians Lodge, No.
45 a result a closer bond of friendship exists between mem-
Of the three lodges: other members of the state of Ohio
Pennsyl\';miu will follow suit and do likewise, which will
tthe distance between these two states appear shorter than
8 heretofore. As a general rule the majority of people
trﬂ\'(_l but little outside of their own state have an exag-
Med idea of the distance separating them from cities of other
IR “That eity is in a different state” becomes a sort ol
| ] bOD, and, of course, the proposed visit is dropped, not
“ing that a few hours of driving would hring them to their
Bation. _
"anbm-s become attached o each other through contacls
| Cht a1 hout by friendly visits. Aectivities sponsored by dif-
E tlm(; os hold an attraction for visiting members, for they
|

' -mE\\-'h:ll different than what they had been accustomed to

—
Je- g ™ther group prompts a number of individuals to make
e ided trips. In this way members get to know {.u h other

and cultivate something more than just a “speaking
“intance.”

.Natmd]h. each lodge cherishes an inner desire to excel

fehay the visit. Ideas are exchanged in which each lodge

. bEttez than the ones sponsored by dormant lodges. “Ex- |

Uges,

Added Advantages Enjoyed by Members
Which roes to show that members of S. 8. C. U. have

When the surroundings become tiresome to the eye and
_.daily routine becomes monotonous, and sometimes bore-

. l""Derience new sights; or perhaps attend a dance given by
8¢ of that city. And by being a member of the S. S. C. U,
) eﬂ'}'hc traveler of a cordial welcome by his fellow-members,

A certain amount of satis-

0N is gained by the two lodges in knowing thdt the members

“4teking each others’ acquaintance. Then again, it affords
Q’Utlet for efforts of the lodge members to keep up the
"8t of its members.

t_M&mhers, travel and see what the other

‘o

i hounp: or even distant lodges.

members are

0
L

Lose Final Tilt, 8 to 7

Win 19, Lose 13, Tie 1 During
1230 Baseball Season

{"ls Begin Practice

— |

"day night, Sept. 29, saw
A eorge Washington girls’
Pethall tecam go into prac-
bt the Willson Junior High
0] gym. Julia Bouha, Au-

Waukegan, Tll.— Comrades
Lodge baseball season came to

i 48 Ty o s e Tt 8 close Sunday, Sept. 28. by
a8 Jak)l{i):.-}(lzc.'1113539?mie=a()';’c(:-‘ dropping the final tilt of the
T > i 1980 campaign to the Wauke-

made their initial ap-

16 Way .

@ ce of the season; all but |

0] Phie B svanoto ;)]avéd w;th to 7. The Comrades won 19 of
A 1ast vear, their 32 starts and tying 1 dur-
1 nk Fale:t:ic and Sty ing the season.

- fitg, RS RN o A the scores and games played:
f’ﬁ-_- b over the first night’s (:(sn1-1a(les f-%, Lake Zurich 4
" 'Ilg, and especially over| (7 innings, rain).

b.& Gorencic’s ability to|. Comrades 7, Colored Ath-

b ¢ the ball. All the girls letes 2.

: ::.h‘l hard so as to be in tip-| Comrades 18, Great Lakes 6,
ﬂl 6, ape for the Inter-Fraf Comrades 8, Colored Ath-
£ games. The coaches are | letes b.
o iy Ded to put a classy team | Comrades 20, Des Plaines
r Fll.ﬂflom that will finish in |Cardinals 3.
- ﬂ’l t division. For this rea- Comrades 2, Waukegan Ma-
; &Y want as many girls toljors 6.
" A out for practice as pos Comrades 10, North Chicago
i ,and thus strengthen the|Aces 3.
i _” Comrades 3, Waukegan Ma-
o Ihe on, girls, be on' theljors 10.
l}‘ land ready for some bas- 1 Comrades 3, Colored Ath-
throwing. Who knows letes 2.
Luat the George Washing. Comrades 14, Colored Ath-
dge has a number of star [letes 10.
l““‘Undls.r;-mr(,r:,d All it re: Comrades 7, American Le-
7 YIS nerve to don a basket- gion 1.
pr Sujt and some conscien Comrades 22, Croatian Boost-
0 I I"'at:tlce, and presto! you|ers 10,
2 ‘!f:r Bood player, Comrades 13, Grayslake 1
b W “onday night the girls Comrades 6, Lake Forest 7.
U W Peautiful chaperon with| Comrades 17, Kenosha 18
R fn., hair, blue eyes and a| (11 innings).
= “dollar smile. Who is| Comrades 10, Collegiates 13,
\ he Willson Junior High| Comrades 1, Old-Timers 4.
officials do not permit Comrades-Racine, rain.
0 practice without a| Comrades 5, North Chicago
; N, g0 the beautiful West Side A. C. 6.
1) Of the George Washing-| Comrades 4, Kenosha 17.
f fmbers acted in that ca- Comrades-Lake Zurich, rain,
. She is none other than| Comrades4, Waukegan West
ella Maykszak. Side A. C. 2.
hny (Lefty) Merhar, Comrades 3, Barrington 2

e ‘Washington, SSCU. | (12 innings).
T - { 1 L

[are
to attend the first difficulty will be experienced in

205. |

Pler advantage at their disposal, that of making extended | gl ety
{Turk and hig wife Frances, be

5 What could be pleasanter than to drive to a different city |

gan Maytags to the tune of 8 lowed with several Hallowe

National Star News

(Basketball, Bowling, Golf, Eic.

Conemaugh, I’ﬂ.—i‘i‘L‘]):_tl‘-‘l-
tions for a ketbail team
under consideration;

fast bas

some

= [[”]I]“ <l “\ “1“(!“11““ |i)f |1I’)]nt
games, unless Franklin’s boro
new municipal building can be
obtained. This gym i3
the best in the vicinity of Johns
town.

The National Star basketball |
(team will consist of several for-
mer high
church league players,
Govekar, member of
Heart Catholic lie:
pion team of Pennsylvania for
two seasons, will probably be
the coach. Practice will

stars and

Joseph

.‘-«(_}Il!n]

sessions

iR fu.lm;: that the dance, drama, or perhaps a picnic will |be undertaken shortly.

A fast girle” basketball team |

® A natural curiosity to see and experience the efforts|is expected in the near future.

.....

Discussions among the fair
favor basketball,
members excellent
formers,

ias

are per

one of |Per

Sacred |
irne cham- |

|l<|

several | lich

‘ Junior High School publication, |

BRIEF.S

il

s =

Slevenski Rudar is the name

lof the latest branch lodge to
ioin the South Slavonie Catholic |
Union and will be known as No. |
217. It is situated in Rouyn,
Quebee, Canada, ' Mark Ferder-

is president and organizer.

Rudy Pristow of Johnstown,
[Pa., scored the only touchdown
for his alma mater, the Johns-|
town (Pa.) Catholic High
School, 'in a football game
played recently against Blaus-
ville High, final score being 6

The Echo, Hyeleth (Minn,)
has Molly Pouchnik
uliim in-chief, Tom [’ct.l'il:h
lone m‘ the lt‘dtlllt editors, Joe
 Anne Pave-
Anu.: &«.t.ummth lit-
The Icho will be pub-
four times during the

for ite|

am{
erary.
lished

Bowling will become a major | coming semester,

fforts of the other lodge, knowing that members thereof wpml in the National Star camp,

|there being discussions on the|

I3, and as a result the activities sponsored by these groups |101 mation of a fraternal league

|in this vieinity. PBoth the boys

$*ce is a great teacher” holds true in the accomplishments | gnd girls are included in this

program,
Miniature Gaolf
About 14 couples, including
our lodge organizer, Joseph

the Moose
Somerset

took themselves to
County Home off
Pike to aftend the miniature
golf party. Mrs. Turk seemed
to chase the ball all over the

Yore lodges sheuld plan to attend affairs conducted py (Alovse  Country Home,  bul

didn’t mind the exercise. Rose
Kropina was the brilliant per-
former, making a hole-in-one
several times. Margaret Thom-
[as, Jogephine Beltz, Mary Swi-
!11'(9. Amos (Kos) Sidekick, Mees
Kruzovich, Belts Babyah, lla

| party.
But lo, poor me, whal an
lawful game I put up.

then "the Pennsylvania's claim
to the champion golf (title
would be somewhat shaky.
The National Star Lodge is
going to hold a dance soon, fol-
en
parties. Jimmie Cannin and his
broadcasting Pennsylvanian

Following are |Travelers will furnish the

strains of music. The dates of
future events will be published

s00n, Joe Kapler J
(To be Continued)
0
Masquarade And Dance

Given By National Star

A masquerade and dance
will be given by the National
Star ‘basketeers (Lodge No.
213) of Conemaugh, Pa., on
Saturday, Oct. 18, Jimmie Can-
nin and his Broadcasting Key-
stone Travelers will furnish the
music. 5. S. C. U. members of
Conemaugh and Johnstown,
Pa., should make it their spe:
cial effort to be on hand and

bring their friends along. All
are invited to attend.
Comrades 15, Vernon A.

C. 10.
Comrades 10, S, N. P, J. 2.
Comrades 11, Crystal Lake 9.
Comrades 7, Lake IF'oresl 5
Comrades 8, Grayslake 20.
Comrades 4, Wankegan West
Side A. C. 7.
Comrades 10, Maytags 4.
Comrades 7, KSKJ Joes 9.
Comrades 6, KSKJ Joes 8.
Comrades 9, S. N. P. J. 5.
- Comrades 7, Johnson Mo-
tors 2,
Comrades 7, Maytags 8.
John Petrovic,
No. 193, 8SCU,

Pristow, all took part in the|

L
Mary Okorn is business man:
ager and Frank Mancina cir-

|culation manager of The Open

Pit, Eveleth (Minn.) High
School publication. Mandie Pa-
velich is feature editor.
Line-up of the Chisholm
(Minn.) football team included

{the following during a recent

eame: I’uatn\?arh Kimidar,
Malkovich, Cvar and Rukavina,

Slovenian Merchants, Class
D baseball teant ot Cleveland;
0., staged a ten-run rally in the
seventh inning to defeat the
Dunn IMield Billiards nine, The
win gave the Merchants the
vight to meet the Mlinar Sweets

[for the class champinship.

Loyalites (S, N. P. J.) indoor
team of Cleveland, 0., was
[crowned the Inter-Lodge

If the ;Iv ague champion by virtue of
tramps from Ohio ever got ‘1|1lu, vietory over 8. Y. M. C. (S.
chance to play me that night!|D.

Z.) Sunday, Oct. 5. The
final score was b to 4. Loyalites
have won two out of three
games played for the cham-
pionship, As usual, a large
crowd was on hand to witness
the contest,

O
Slevene Given High Post

Slovenes of Cleveland, O.,
weire agreeably surprised to
learn that Heinie Martin (An-
toncic), sports editor of the
Cleveland Jéurnal and presi-
dent of the Inter-liodge League,
wag appointed superintendent
of the St. Clair Bathhouse.

Ileinie Martin has been very
active in promoling the Inter-
Lodge League, which brought
together Cleveland lodge teams
sponsored by Slovenian and
Croatian fraternal organiza-
tions of Cleveland. A very suc-
cessful indoor baseball season
has just been completed, which
included nine lodge teams. Un-
der the careful gidance of this
young superintendent the Inter-
Lodge League has been steadily
growing, more lodges taking in-
terest in its work. For the bowl-
ing season fourteen lodges will
be entered and perhaps more.

There is no doubt but that
Heinie Martin will gervé the
community to the satisfaction
of all. Always a hard worker,
he is liked by all. The Slovenes
of Cleveland are proud of him
and his achievements,

_—

Lightest Substance Known

Hydrogen, which is an ele-
ment, is the ligeést substance
known to science. Its specific

gravity, eompared with air, is
0.0695.

Comrades Plan Bowling
Teams

Men and Women to Each Have
Quintet; Petrovic Seeking
Game for Next Sunday

nI‘..iJnuL' Frem Waukegan (I1L) Daily
News-Sun)

The Waukegan Comrades
pin five will officially open its
bowling season next Sunday

[and would like to meet a local

five in their initial contest.
Teams not exceeding 900 team
average are asked to get in
‘touch with John Petrovie, phone
Majestic 2844.

The following keglers will

represent the Comrades bowl-
ling pin five, all members of the

Slavonie Catholie Union:
Andy Skoff, Albert Korenin,
|Jseph  Zore, Walter Tubec,
|Larry Petrovie and Frankie
Petrovic. :

The Comrades Lodge will be
also represented by a girls
bowling team consisting of the
following keglers: Mary (Dar-
ling) Rode, Rose Chuck, Tossie
Arespalec, Frances Petrovie and
Mary Petrovie.

Managers and captains desir-
ing games with the fair sex
should get in touch with Mary
(Darling Rode, Phone North
Chicago 2556.

Editor's Note: Every week
the activities of Comrades
Lodge (No. 193) of Waukegan,
|111., appear in the New Era Sup-
plement written by John Petro.
vie, manager and {reasurer.
Lately an article reprinted
above was published in the
Waukegan Daily News-Sun,
"I beating the mame of J. mﬁﬁﬁ:‘
Which goes to show how thor-
onghly this manager of Com-
[rades carries his ideas through,
|The article itself is most appro-
priate at this time of the year,
inasmuch as all lodges are or-
ganizing and planning on bowl-
ing teams.

Collegians Get Surprise

Canonsburg, Pa.—Jefferson
Collegians” (Lodge No, 206)
first anniversary dance, held on
Sept. 27, was a huge success
and everybody present had a
good time. Everything was han-
dled in fine fashion by the
members.

The members of the Col
legians were agreeably sur
prised (especially myself)
when F. J. Kress of Pittsburgh,
Pa., and Joseph Jare, Stanley
Vessel and Frank “Samson’
Drobnic of Cleveland, O..
stepped into the ballroom. Thig
unexpected visit by the out-of-
towners certainly is appre-
ciated by the Collegians, who
hope to repay them some day
with a return visit.

Already a group of young
folks are planning on going to
the dance to be held on Oct. 18
in the Slovenian National Home
on Butler, St., Pittsburgh, Pa.,
when the Pittsburgher Lodge
(No. 196) will ‘hold a Sports
Dance. We hope that this af-
fair is put over in great style,
just like the Collegians’, or
much greater,

It is hoped that we meet
many new faces and get ac-
quainted with each other. The
Jeflferson Collegians’ member-
ship is gradually inecreasing
each month and is hoping to be
among the leading English-con-
ducted lodges before long.

Louis Polaski.

Chicago JSKJ Lodges Notice

Representatives of all JSKJ
lodges of Chicago are requested
lo attend the special meeting
of the SSCU Athletic Club of
Chicago, IIL, to be held Satur-
day, Oct, 11, 8 p. m. at 1845 W.
22d St.

Minutes of the S. S. C. U. Athletic Conference

Held in Cleveland, O., Sept. 12 and 13
SECOND MEETING
(Held on Friday, Sept. 12)
Meeting called to order at 1:30 p. m. by Chairman Kolar.
Call of the role showed that all delegates were present. Our
supreme viee president Paul Bartel sent the following message of
areeting:
“Louis M. Kolar
6117 St, Clair Ave.
Please extend my personal greetings to all delegates of our
little convention. May success attend your efforts for SSCU.
Paul Bartel, vice president.”

Dr. F. J. Arch, supreme medical examiner,
g letter,
“To the members of the SSCU athleties board conference.
trentlemen:
Greeting and best wishes for a very suceessful conference,
That there will be many valuable suggestions made, and, mach
work done, is @ foregone conclusion when such an active group
¢f young SSCU mempbers meets for the first time in this type of
conference.
Wishing you success in all your deliberations, an inerease in
sports activity, and hoping this meeting stimulates all lodges of
the SSCU to become active in sports, I remain,

Fraternally yours,

F. J. Areh”

sent the follow-

A letter from Mr. F, M. Jaksic, sport Commissioner of the
Slovenian Mutual Benefit Assoeciation, (Slovenska Dobrodelna
Zveza) was received and reads as follows:

“Sport Convention of SSCU
Cleveland, Ohkio.
Gentlemen:

It is with great pleasure that I greet youw upon your task of
rostering an Athletie department in the South Slovanic Catholie
Union.

Our younger generation, as we all know, needs encourage-
ment and co-operation from the older members; this task is be-
iy nobly fulfilled by you.

May you at your meeting sow the seeds for a larger and
lealthier athletic organization of the SSCU.

Respeetfully yours,
The Slovenian Mutual Benefit Ass'n.

The two committees, one on rules and regulations, and the
other on schedules and formation of leagues, went into separate
conferences. The entire delegation was included in these two
committees. Committee on rules and regulations eompleted its
work at 3:20 p. m. and joined the committee on schedules aml
Tormation of leagues.

During the course of the schedules and formation of leagues
commitiee’s session a debate took place on what sports should be
Teatured, inesmuch as all sports could not be given equal consi-
deration, finances being the limiting factor. The entire delega-
tion took part in this debate evpressing the views and opinions of
their fellow members,

Bro. Jevitz strongly advocated a bowling tournament. He
Jurther insisted on adopting a uniform shirt for all lodge bowlers,
shirts to be furnished by the SSCU, claiming that uniform shirts
would advertise our Union to a good advantage. The general
consensus of opinion of the members woes that one tewm in each
line of sports organized by the lodge was sufficient to be con-
sidered by the Union, insofar as finances were concerned, main-
taining that if a lodge wished to organize a number of teams in
one field of sport, such a lodge could not expect financial assist-
ance for all of the teams, but only one. In this way, it was feit
that the scope of the athletic work sponsored by the Union would
rhe-nc}‘it all lodges, with no preference shown to any one particular
lodge.

A heated discussion took place on the advisability of holding
a bowling tournament. The Pennsylvania delegation was con-
cerned with duckpins, Ohio, Illinois and Minnesota delegation
concerned itself with tenpins. Bro. Jevitz suggested a bowling
tournament with two prizes offered; one for lodge bowling team
winning the tenpin championship and one for lodge bowling team
winning the duckpin championship.

Tudoor baseball was strongly advocated by Bro. Jevitz, but
the other delegates misrepresented the team “Indoor” to include
both outdoor and indoor playing. Bro. Jevitz contended that
Indoor was. played in gymnasiums, while the Ohio, Penns ylvania,
part of Ilinoils and Minnesota delegations contended that “In-
door” referred to the soft ball game played on a regular diamond,
otherwise known as playground ball. Finally, after a much heated,
debate, it was decided that ‘“Indoor” baseball could mnot be
featured by our Union, as only one lodge is interested in that
sport. Recreation, picnic and soft ball were referrved to as one
sport participated on an outside diamond. Bros. Laurich, Jaklich,
Kozlevehar and Zortz were in favor of featuring the playgrund
baseball among SSCU lodges. Bro. Vessel informed the delega-
tion that hard baseball* was given the preference in Minnesota
jor the next year, with playground baseball given second choice.

Bros. Kopler, Polaski, Zortz and Vessel strongly favored
hard baseball to be featured by the SSCU. All contended that
hard baseball was favored the most in their sections. Bros. Ja-

| klich, Kozlevchar and Kress were of the opinion that hard base-

ball showld be featured by the Union at some future time, and
that the delegation showld confine its energies to other sports,
After much heated discussion hard baseball and playground
baseball were sidetracked, the delegation arguing that the trans-
portation expense would be too great to afford inter-lodge con-
tests with distant cities. Bro, Kress strongly advoeated the
featuring of basketball stating that the delegation should confine
iself to the featuring of only two major sports, basketball and

bowling for the tmmediate season.
(To be continued), B atodod L) B

| e By B MaJaksie; Sport Commissioner.”
X | 3L .
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Manica:

VISARSKI ROMARJI

(Gorenjskan narodnn pripovedkn,)

Petelintek in putka sta se odprav-
ljala na boZjo pot na Sv: Visarje. Pa
ju sreta tanka Bivanka.

“Kam pa, kam, prijateljcka?”

“Ko, ko, ko, na bhozjo pot,”’ odgo-
varjata romarja.

“Hej, vzemita S¢ mene s seboj,” za-
prosi Sivanka, “HvaleZzna vama bom."”

“Nu, pa pojdi, ko, ko, ko!"

In' gredo. Ko pridejo do nekega
zelnikn, skoti lzza debele zeljnate
glave zajéek in zvedavo vprasa:

“Haj, kam ste namenjeni?”

“Ko, ko, ko, na Svete Visarje,” po-
nosno kodajsne petelin. “Ce si dovolj
Junaka, gre5 lahko z nami?”

“Prav rad, prav rad,” hiti zajéek in
se jim pridruzi.

Pa priromajo do velikega gozda.
Tam skoéi iz Sume lisica ter jih po-
bara:

“Kod in kam, ¢estita druzba?”

“Ko, ko, ko, na Sv. Visarje, ¢e Ze
hotes vedeti,” se razkoZatli putka.

“Naj grem z vami,” zaéne moledo-
vati zvitorepka. “Koristila vam bom.”

“Kar pofdi, ko, ko, ko, dovolita
hkrati putka in petelinéek.

Po dolgem, trudapolnem romanju je
prisla naSa druzbica na Sv. Visarje.
Vsi laéni in lzmuceni so poiskali kré-
mo, se okrepéali in odpocili, nato pa
krenili proti cerkvi. Mahoma pa sto-
pi prednje copernik Brdavs, ki je bil
napol ¢lovek, napol grdavz, in zatulil
nanje:

“Ko pridete iz cerkve, vas vse po-
bijem. Le kar pripravite se!”

RomarCki so bill seveda zelo pre-
strafeni. Dobro pa je bilo, da je
bila med njimi zvitorepka, ki jo je
imenitno izpeljala. Po njenem na-
svetu so 81 v cerkev skozi glavna
vrata, zapustili pa so svetisée pri
malih stranskih vratih ter se neopa-
Zeno venili v krémo. Tam so se po-
skrill. Zajtek se je zakopal v pepel-
njak, -lisicg se je potunkala v &eber,
ki je bil napolnjen 2z vodo, Sivanka se
Jje zabodla v brisaco, putka in pete-
lintek sta pa zletela na peé.

Grdavs Brdavs romarjev sicer ni
zapazil, pat pa jih je zavohal. Takoj
Je bil za njimi in glejte—ze je zatel
razkopavati pepel. Zajéek pa, ne bo-
di len, buskne kviSku z vsemi Stirimi
naenkrat in pri tem puhne Brdavsu
toliko pepela v obraz, da mu takoj
vzame vid. Copernik gre potem tipa-
Je do éebra, Zele¢ se umiti. Toda ko-
maj pctegne z rokami po obrazu, Ze
skoél iz ¢éebra lisica in odgrizne Br-
davsu nos. Ranjeni copernik nato
sname s kljuke brisato, da bi si ote-
dil obraz, ali Sivanka, ki je bila vbo-
dena v brisato, se mu s tako moéjo
zapiel v brado, da poSastnik od bole-
gine divie zatuli. Tisti hip pa na peti
nekaj zafrfota in Ze skodita na “'¢o-
pernika putka in petelinéek ter mu s
kljuni predolbeta lobanjo.

S strasnim ropotom se je zvrnil
grdavs Brdavs po tleh, nasi romaréki
so se pa vsi veseli in sreéni odpra-
vili domov. (“Mlado Jutro.”)

SEL JE MED CIGANE

Branko je plavolas deéek in otke
ima modre kot nebo. Vellk siromaéek
Je, zakaj matli mu je bila Ze pred leti
umrla, Oce se je v drugié porotil in
madceha ni marala Branka. Mnogo-
krat je moral lacéen le¢i spat in mar-
sikdaj je bil po krivici kaznovan.

Pa zo prisli v vas cigani in Branko
Jih je gledal in obtudoval. Opazoval
je njihove konje in se igral £ njtho-
viml umazamimi otreel, ki so bill wvsi
temnepolti in kodrolasasti., Cigani so
51 postavili pred vasjo na  velikem
travniku svoje Sotore. Kmalu so za-
pazili Branka, kako jih je ogledoval
in vprasali so ga, ée ne bi hotel iti
z njimi.

Branko je nekaj ¢asa premisljeval.
Dema je bilo vse tako Zalosino, ma-
¢eha ga nl marala in otka je bil ved-
no tako zaposlen. Cigani pa so bili
Jjubeznivi In  prijazni. Dali so mu
kruha in stara ciganka ga je pobo-
zala po laseh. Branko ni dolgo okle-
val. Sklenil je, da pojde z njimi po
svetu.

In res; drugo jutro, ko sta oée in
maceha Se spala, se je Branko tiho
splazil iz scbe in odhitel v ciganski

tabor. Tam so ga prisréno sprejell.
Cigani- so pospravill svoje S3atore,
vpregli konje pred vozove in 5l so.

Pred njimi se je vila dolga bela ce-
sta in selnce sz je prijazno smejalo
na necbu.

Med tem se je maéeha zbudila. Ko
je pogledala na Brankovo posteljico,
Jje videla, da je bila Ze prazna. “Bog
ve, kje sz potepa!” si je mislila in
sklenila, da ga nabije, ko se vrne. A
Branko se ni vrnil.

Ko se je zmraéilo je vprasal oée:
“Hej, %Zena, kje je moj sin? Nisem pga
§5¢ vidcl danes!”

Zena pa mu je odvrnila: “Gotovo
g~ fe kje zakasnil. Ni¢ prida ga ni.
Ce le more se poteps naokoli!”

Oc¢e ni nicesar cdgovoril. Gledal
je pred se in tako tesno mu je bilo
v sreu. Ure so minevale a Branka ni
bilo od nikoder. Oce je vzel leséerbo
in se napotil v gozd, da poiste sina.
Maceha je stala pred hiSo in zdaj pa

The Story

On

surrounding the athletic field

scription:

This stone commemorates the
exploit of Willlam Webb Ellis,
who with fine disregard for the
rules of football, as played at his
time, took the ball in his arms
and ran with it, thus originating

the distinctive features of the
Rugby game.
A. D. 1823

So, if it had not been for the dar-
ing initiative of this British aid,
football, as we know it, would never
have existed. Up to the time that
Ellis staged his startling innovation
carrying the ball was strictly prohi-
ited. The new game became known
as Rugby, and was much more com-
plicated than before. It is the new
game that Ellis put pep and action
in that has been transplanted to this
ccuntry, and from it our colleges
have developed what is now the na-
tional game, with its forward pass-

a stone tablet set in the wall
al
Ruby School in England is this in-

of Foothall

er., The next time you are yelling
yourself hoarse; throwing up your
hat; pounding on the backs of those
in reach, pause long enough to give
a thought to that English boy, who
dared to break the rules of the game,
and incidentally gave us the spendid
game of football

The sport of kicking a ball is older
than history, and has been played in
some form or other, by pegple all
over the world. When the white man
came to this country, he found the
Indians playing a game that resem-
bled football; and the natives of the
South Sea Islands have a game that
is somewhat similar., There is some-
thing in a boy's nature—you can
hardly call it instinet, but it is just
as irresistible, that impells him to
kick a ball, whenever he has half a
chance, He does it without think-
ing—the act is involuntary, but some-
i:ow. he always feels better after the
ick. -

In the Middle Ages when knights
wore plumes in their helmets, and

@i/

ing, massed plays, and other forma-
tions.

Without these changes, it is doubt-
ful if the game would ever have ap-
pealed so powerfully to young Amer-
ica. American Rugby has a strange
sound ot football players in the
United States, but that is the correct
name for the game they are playing.
The game was first brought to the
Virginia colonists by the English, and
along about 1830 it began to be
playcd in a desultory, easy-going way
by the students of some of the East-
ern colleges—but it lacked action and
vim, and failed to stir the blood of
both players and spectators and at-
tracted little attention. A few years

later Yale inaugurated inter-class
gamcs, but they were played so
roughly, that the college authorities

put a stop to them,

The game was revived at Harvard,
with rules that allowed running with
the ball; while Yale, Columbia, Rut-
gers and Princeton were still playing
the old time game, whecre the ball
could only be kicked.

Foctball is no game for weaklings,
molly-coddles, or “mother's darlings,”
though some of the more dangerous
features have been eliminated. But
cven as the game is now played, the
wonder is that so many of the con-
testants come out alivee To.be a
zocd football player, one must have
brains as well as brawn; he must be
physically fit; as tough as rawhide;
as active as a cat with the hang-on
and tenacity of a bull-dog; he must
be able to take punishment without
loss of temper, and must ignore hard
knocks and bruises. :

Above all, he must be trained to
think quickly—and to act even quick-

Joze Kovaé:

PIJANCEK MODRIJANCEK

Zgodaj dopoldne se je pripeljalo
na vozu zareéem solnce v nebo.
Potlej pa kot bi na mestu obstalo
pije iz polja in morja vodo.

“To ni prav, solnéek, da si pijantek,
popijes vso vlago iz zemlje in mlak.
Bolje bi bilo, da si zaspanéek,
pa da se skrijef za temni oblak.

Prevet je vrote, kadar ti pijes,
ciovek in evetje in polje trpi.

A kadar za temne oblake se skrijes,
senca peljane in nas ohladi.”

A solnce iz morja kapljice pije,

v meglo jih spreminja in strne v oblak.
Malo Se—dez iz oblaka se. vlije

na Zejne livade, in polja krotak.

“Zdaj te poznam, da nisi pijanéek
Kar iz navade, da modro ravnas.
Zdaj te poznam, da si modrijancek;
pijes iz zemlje, da zemlji spet dai!”

rode about over the country looking
for forlorn maidens that needed res-
cuing, the game of football was being
played in England; not by picked
teams, but by whole communities,
There were no fixed rules, or any
definite purpose in view—the only
object was to kick the ball as far as
possible.

The ball was followed as it was
kicked, not only through the streets
of cities and towns, but along coun-
try roads, and over gardens and cul-
tivated fields, with utter. disregard of
the damage done,

When the entire male population
of a Aown turned out, for the sole
cbjech of kicking the same ball, there
were certain to be skinned shins and
bruised fists, and the game often
wound up in a free-for-all fight. The
game became more and more unruly,
and finally became such a disturbing
element that laws were passed for-
biding the gentle pastime.

It was not until the 19th century
that football bloomed out into an or-
ganized game, with certain numbers
on each side; with a well defined
method of counting the score, and
with a definite object in view.

—_————

Franka Lavrendiceva:

OB KONCU POCITNIC

Zdaj je konec lepth dnf,
deci v Solo se mudi!
Ta vzdihuje, drugi joka,
tretji veka, oni stoka.

Le korajZo, nié solzal
Kaj bi vedno le doma
se igrali in vpill

pravega se ni¢é ueili?

Ce se boste le igrali,
dobro jedli, pridno spali,
iz vas nikoli ni¢ ne bo,
sojeno je Ze tako.

Kdor pa hote kaj veljati
ta ne sme se Sole bati.
Pridno mora se uéiti,
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BUTTERED BEETS

Cut off the tops of two bunches of
beets.

Wash the beets in two changes of
water.

Put them into a pan and cover
with boiling water,

Boil till tender, This will take
from 30 to 60 minutes, according to
the age and size of the beets. When
you think the beets are about done,
test with a sharp fork. If the beets
are done the fork will easily prick
into the center of the heet.

Take the beets from the fire and
pour off the hot water.

Cover the beets with cold water—
just enough to cool the skins but not
enough to make the beets cold. This
change of water will loosen the skins.

Rub off the skins and if necessary
cul off the root tip and a bit of the
rough top.

Slice into a vegetable dish.

Shake a teaspoonful of salt over
the top.

Dot with butter and serve al once.

__-0..._—.
Janez Logar:

vV S0LO

Ko se zora zazori,
pticek v grmu gostoli:
Vstani, vstani, brz po dveh,
jutro se drZl na smeh,
Crne 3kornjice obuj,
naglo v Solo odpotuj,
priden bodi, eicipe,
da bos prej znal abece!
Abeceda res je huda,
in veliko treba truda,
¢rke tezko je poznati,
in je lazje CeSnje brati.
0

Miroslay Vilhar:

LIPA

Lipa zelenela je

tam v diseéem gajl,

s cvetjem me posipala,
djal sem, da sem v raji.

A sedaj je revica
skoraj ovenela;

cvetje, perje [jubljeno
i jesen je veela

Spavaj, draga ljubica!
Vetno ne bo§ spala;
nova pomlad gzelena
novi cvet bo gnala.

R - LT,
Joze Kovai: e

e abiits | ) IH DNEH
Véasi breme tezkih dni
materi izvije vzdih.

A ¢e gledam ji v oci,
samo solnce vidim v njih,

Nekaj upa, nekaj culi,
nekaj sluti nje sree,

Kaj pa¢ lepsega naj sluti,
kakor lepSe dni za me?

NAJDRAGOCENE]SI
KAMNI

Pred mnogimi leti Je prisel neki
plemi¢ k francoskemu kralju in mu
razkazal svoj pla&¢. Ves je bil posut

% dragimi biseri in povezen z zlatimi
nitmi,
“To je prekrasno delo,” je rekel

kralj, “a kakine koristl imate od te-
ga dragega kamenja?"”

“Velicanstvo, ali ne veste, da je
njegova vrednost ogromna in da je
ta zavest lastniku v veliko veselje?”
“Prav imate! Vendar vam jaz lah-
ko pokazem dva kamna, ki sta mno-
go vetje vrednosti. A vkljub temu
sem plafal zanje samo L0 frankowv,
nescta mi pa vsaj 500 frankov na
leto."

“Nu, to bi pa rad videl!
pokazete?"

“Da, prijatelj, pridite z menoj!”
In kralj je odvedel plemiéa v mlin
ter mu pokazal dva mlinska kamna,
rekoe: 1

“Nu, zdaj povejte, ali vam prina-
5ajo dragl Kamni nag, vasem plaséu
toliko koristi kakor meni ta mlinska
Yamna? In priznajte, ali nista ta

Ali mi jibh

prav marljiv in dober biti!

dva kamna mnogo dragocenejsa?”

PEASE. PORRIDGE HOT

ma nisem imel veé¢ obstanka. Bil si
vedno odsoten in zaposlen, a maceha
Je prdo ravnala z menoj. Neiteto-
krat. me je podila od hife. Pa s0
prisli cigani v vas in rekli, naj gre z
njim. In sem %l. A ko smo prisli

zdnj zaklicala: “Branko!” Minula je
no¢ in ezvezde so potasi bledele na
ncbu. Oée se je ves lemucéen in ob-
upan vrnil demov. A ko je odprl
hifna vrata in zagledal mageho sede-
ti cb mizi, mu je ugasnil zadnji- up.

“Joj, da bi vedel, kje je moje dete!”
je vzkliknil in' solze so se zablestale
v njegovihh oteh. - Maceha pa je de-
jala:

“Kaj bo5 vazdihoval! Vesel bodi, da
se  resiva nadlege! Ka] bl nams
Branko; samo stroike imava z njim!"

“Molél, brezsrénica!” je zdajei za-
krital ote. *“Knj bl nama, ‘pravii?
Mej sin Je! Moja kril Sramuj se za
svoje besede, Zasluzila Bl 'da te na
mesty spotlim iz hige1”

Tisti mah so se odprla vrata in
Tranko jo pal otetu okoll vratu. Oce
ga je objel “in vprasal:

J“Pove), kje si bll? Zakaj sl odBel?”

Branko Je ‘glasno zalhtel in skri)
obraz na otetovih prsih.

“Glej, otka," je dejal Branko, “do-|

|po domu. « Poslovil sem se od ciga-

|uéka, odpustl mi, da som te s tem

do mesta se mi je stoZilo po tebi in

nev in zdaj sem se venil domov. Joj,
(razzalil. Pred vrati sem slisal, da ti
‘'Je bilo hudo, ker me ni bilo domov!"
| Otka je tesno privil Branke k sebi.
|Tztegnil je roko in velel mabehi: “Se
1to ‘uro zapustis hizo. Kako si mogla

\muciti mojega sina?!”

Branko pa je prosil: “Nikar, oéka,
nikar! = Saj morda ni mislila take
tlabo!”

1 In mateha je padla na kolena in
|preaila milostl.  Obljubila je, da bo
(odsle] dobra z Brankom In o2 ji je
| capustil.

| Od tistih dob sz je mateha vsa iz-
(premenild.  Vzljubila jé Branka, ker
|le bila spoznala njegovo dabro sree.
Tako s0 zivell srecno in zadovolino
Ipcd eno streho in v njlhovem domu

ista vladala mir in lg&bm,n. \
! : (“Mlado Jutro.”)

And Anufa, let me tell you that

And Anna liked it best when it was fully
S0, Mother, losing patience, cried at last:
Beneath the tree, where it is cool, and you must a. A
To take this porridge while it's hot—or walt until its cold—

1t worrieri mother very much when porridger made o0f 1}91'9-50“
‘Was served, hecause 'twas hard for “her children all tC"j please,
John Henry liked it very hot, but Jimmy liked it cold,

nine days old.
Cae'll eat outsid_e
11 decide

iUs' only one day old!”

“Norm"” Mullen has some pretty
good ideas, and I'm not just saying
this because he's a friend of mine,
either. It was Norm who first thought
of having a Parent's Night, so “that
our mothers and fathers could come
down to the gymnasium and watch
us go through our drill. He sug-
gested the Radio Club and the class
in Model Airplanes; and when our
Scout Troop needed a camping out-
fit for the summer, it was Norm who
had the brightest idea on how to pay
Tor it.

“Chick,” he said to me.
we put on a circus?”

“Where's the tent?” I asked.

“What do we need a tent for?” he
retorted. “Can't we have an indoor
circus on the gymnasium floor? We
can mark out a ring and spread it
with sawdust. Then we can put the
basketball bleachers around, charge
26 cents admission, blow a whistle
and do our stuff!”

“What Stufr?” .
That stumped Norm for a minute
or two, but not for any longer. He

“Why can't
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THE GYMNASIUM CIRCUS

everybody, and give the aunimals
room!"

This was supposed to be one of our
best acts, and it might have been, if
Dookey Cook hadn't backed into the
elephant (two fellows with a painted
skin over their heads) while the ele-
phant was supposed to be balancing
himself on a tub, and knocked him
over, BSome of the fellows in the
audience were so disgusted that they
hooted.

I raced over to Norm to tell him
that he'd have to tell Dookey Cook to
go take a shower or get arrested or
do something to get away from the
gymnasium; and as I came up to
him, the Physical Director was just
leaving.

“Too bad, Norm,” he was saying.
“But do the best you can for tonight,
and try to make expenses, anyhow.”

“Yes, sir)" answered Norm, but
there wasn't any spirit left in his

“|voice, and I knew he didn't have any

hopes of raising enough money for
even a camp chair., By this time the
crowd was yelling again:

2
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Dookey Cook Backed Into The El

knew that Wwe couldn’'t have bare-
back riders or tightrope walkers, or
anybody shot out of the mouth of a
cannon as they have at real circuses;
but he knew that we could tumble,
build pyramids and do tricks on the
high bar. .

“Isn't that enough?” he asked,
when he had mentioned all these
things and a few more besidees..
“Yes,” I agreed. “But how about
a clown? You can't have a circus
without a clown.”

“Tony Wescott can be the clown,”
was the answer. “He's only got to
walk across the room and you split
your side laughing.” ¥
That was true, so I admitted that
the whole idea was a good one, and
I went with Norm while he talked
with the Physical Director about the
use of the gymnasium for two nights.
“Why two nights?" was the query.
“T've got it all figured out,” replied
Norm. “One night to cover expenses,
and the other to buy the camping
outfit,"

"0, K., and good luck,” said the Di-
rector; and then Norm and I settled
down to work. Everything went
smoothly and the nearer the day
came the more confident Norm felt.
“I's going to be a big success,” he
said. “Already I can hear the crowd
clapping and cheering! I can almost
see our Scout Troop on an overnight
hike with the new tents!™

But on the first night of the cur-
cus, he had to admit that maybe he
had been counting his chickens be-
fore they were hatched. The crowd
was  there, all right, because it had
come to see what an indoor ecircus
was like. But it was neither cheering
nor clapping. It was just sitting
there without being interested, won-
dering when the clown was going to
come on.

“Tell them,” I advised Norm. “Aft-
er all, it's not our fault that Taony
got sick at the last minute
couldn't come.”

“I know il isn't,” Norm answered.
“But we can't tell the people that.
Lots of them came here especially to
tee what kind of a clown we were
E0ing to have and then they find out
out we're not going to have any, no
amount of execusing will make up
for it.,” ’

The absence of the clown was one
reason why the circus was going
what I heard one spectator call
“sour.” The other reasonr was Dookey
Cook.

“"What's the matter with you?” 1
asked him, after he had fallen off
the parallel bars and made everybody
Broan at the flop he made of the
trick he was trying to do. “Are vou
nervous, or something?"

“No,' he answered. “I'm not nerv-
ous. Can't you see I'm doing my
best to help?” , ¥ )
But instead of helping, he was
doing just the opposite, and he not
|only spoiled his own tricks, but he
spoiled everyone else's.

“Bring out the clown!” somebody
shouted. “Where's the clown to this
circus?” :

“Ladies and Gentlemen,” said out
Norm, not paying any attention to
these shouts. “The  next number will
be the animal trainer's act, fmported
for this special occasion from Africa,

would follow them and
place would be empty.

and |

e_ﬁhani And Knocked Him Over

“Bring on the clown! Where's the
funny part to this ecircus?”
For a moment Norm was lost. Al-
ready some people were putting on
their coats and getting ready to

leave the gymnasium in disgust, and

we knew that if they went, others
soon the

Suddenly Norm caught Dookey by
the arm and pulled him into the
dressing room.
“Now, Dookey Cook, you listen to
me,"” he said. “You're going to put
on this yellow suit with the black
dots. Hurry up, get into it. Now
put on this hal, and these big shoes.
Where's the paint, Chick? Daub a
few red spots on his cheeks. There,
you're all ready for business!"
“G—Gosh, Norm!" gasped Dookey.
“I can't c—ec—clown!”
“I know you can't,” was the reply.
“And I don't want you to. If I see
you tryihg to act funny for one min-
ute, Tl pull you off that floor so
quickly that it won't be gentle.”
“But .w—w—what do you want me
to do?”
“What were you doing in the ring
during that last acl?” demanded
Norm.,
“I was helping!” stammered Doo-
key. 1
“That's what I thought, 'replied
Norm, this time in a serious voice.
“And that's what I want you to keep
on deing. Go out there and help the
other fellows all you can. Don't wait
for anybody to tell you what to do,
but just do what you think will make
things run smoother; and every once
In a while do a little trick yourself.”
Dockey went out on the floor and
fell over the rope while trying to get
into the ring, knocking over a bucket
of water that was pgoing to be used
in the magician's act.
The audience tittered.
more like what it wanted.

Dookey got up from the wet floor
and tried to help the fellows move a
long padded gymnasium mat for the
use of the tumblers; but he pulled the
wrongway, let his fingers slip, and
fcll cver backward, The audience
began to laugh. Then he dropped a
pair of electric dumbbells that Ken
Taylor was going to swing in the
dark, and pop! ‘went the bulbs. A
woman in the audlence laughed so
much that she slipped off the seat,
and that gat evcrybody roaring; and
pretty soon the crowd was cheering
and hollering at everything that Doo-
key did, right or wrong.

As a straight performer, Dookey
was ‘a fallure, but as a clown, he was
a howling success! When the last
stunt was over, the people swarmed
on to the floor and shook hands with
us, saylng that this circus was better

This was

{than lost of real ones they had been

to. I heard one man order six
tickets from Norm for the next night,
“I'm’ coming again myself, he said,
still laughing as he thought of how
funny Dockey had been. “And I'm
going to bring fivé of my friends!"
Ancther man took three, and a
woman .said she wanted her two sons

the school where they went.
“Gosh!” sald Norm. “I

Wi zeal” glplgylst - Stand ”back,

sold " enough - to buy that c

e = gy

| beautiful

and two daughters Lo see the circus,’
s0° théy could put one on like it at(encugh money to buy @

've almost | Troop, and has been  “Net
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Contributions from 0¥
Junior Members.

Jolieh Tl ase,

I take great pleasure inm’; l“'

thanking you for the welcowed il v
which I had recently rece

cer
which I appreciate greatly: L
tainly was a good surprise
I am again back in schoo
been promoted to the sevel
I spend most of my othe
moments in studies which o Te8
lot of concentration, I sond 9
future I hope to find time ww Py
article to the inLercstlnBaNe s,
1 i T
s.Ag‘l c. U N
0_______-—!'

THE FIRST DAY

) wn 0%
Everything was up-side dolao- 1 cas
Sept. 2, the first day of schﬂf'l L yor
was going to Lorain High tn

the first time! , fif
I rode the street car rﬂbalﬁ
minutes, got off, walked “lme_
blecks and came to a Very schod) 3
brick building, that was the find
was going to attend! NoW ¢ 1
my room; slips were h&nfa'i“g{ shov~8s, I
doors and after a great ded
ing, pushing and noise II i
name and room No. c¢-T.
found it on the third floO% .5 oy, 1
Miss Eddy, my teacher, B"-"gdn; 0%
schedule and said we WBl"v’mr esclh
have ten-minute periods for
class to get our assigrmwrlt"-i cund
next day. The gong havll'lgt’ e
every pupil went to his fIS' Grgs
T was in such a hurry and meﬂu]e.- '
glish written first on my Mhere gave
went to ¢-3. The teacher HEE g
us our assignment, beinf AT
as it was in my ninth Yew that !
looking at my schedule, I S&% " thé
went to the wrong room. wenb
ten-minute gong sounded I -
my Home Economics clas%
missed ten- minutes alre y‘-] :
teacher asked me if I was 585'_
to come there and I sald g,g ol
that T had gone to the WIC
the first period. asslé
After going to all the So g
rooms we were excused for Houg
ex

0

nf 1Y

My sister and girl friends all 4
[}

Lk

when I told them about “'13; ors
ence ond the first day ¥
High School. umses |
Johanna J. B 'FO"
s 8 c U
—O_.-_—F-"
AUTUMN

Summer days are over and AL nt
is here. The leaves are U B
g i colors  which SEEEEL
Bmimer is gone. ST T
The squirrels are busy go |
acorns for the cgld' winter
they will not be hungry.

The winds are also whistin®

Autumn is here. sang S
The beautiful birds that e B o
sweetly during the summer & mi-h 5 by
South to the country of W“‘r‘m & Ya
. Alpert ZUPTg, R .
8 8. C Un . th
R NE 'N"
% ]
AN OLD DOLL AND A e .
DOI;L a ) o
Once there were two dolls i:ud #
shop. One was an old doll VI
other was a new doll b 1
dolls had an argument &P .4

others complexion. Now
dell said fo the other doll: tne f
“You have no teeth in dirtys
and your back tecth are all i i
I have nice white, ”“”l.ﬂhe il g ¥
our cheeks are never rosy Wi, 2 I
are always as red as a Y050 g8 Sllo,
The old doll was hurt, bt lh:lt
what she had to say: at 1 Rt
“I can’t help the fact tB
old and if my teeth are
dirty, and if my cheeks aré
You know that old people
younger and neither can
when you get as old as 1. ©
call you just the names
have called me.”
The new doll hung her
sald: “Oh I'm sorry I 581¢
did; T really didn’t mean it nd
So the two dolls kissed i
forever after very dear [€0CH o0 8
Pauline No ¥
8. B 0. Ui

e

FIRST DAY OoF SCH

nob
can't
tners ol
ghat

d

N
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My father called us ab Gé%oool.
morning to get ready for § 17 k:

sister got up first and then dI ‘
but I was in an angry moo® g
I was still sleepy. We Wert
to school when suddenly W¢ Zd PY
a steep cliff. I stumbled “;‘amns-
to scream as I felt myself my S
awcke just then to find W E“d
pulling me out of bed. if as v
was when I realized that 1
a dream, to &
That day when we did 8¢ ple.
there was no cliff to sllﬂ“wnn'i
and believe me I certainly Tore
anyone of my dreams any aw o
sister told everyone she gy =
(Unntinued on page

outfit already!” goll"
“That was a good ided ﬁl
send in Dookey as a clowi =5
Physical Director, proudly: rﬂ‘"!
“Yos" 1 put in. “All NO¥ige
are that way, and one 89 “put
serves another, you know ‘t"' T
didn't hear my complimen®
turned away to speak ! i
whe had just freed n*m:ﬂd 0 *
crowd of people who wante® =
hands with him. .« pe d
“How did I make out?” *
anxiously.
Norm looked at me and W
“You helped . a lot,” b€
the new clown laughed,

djuﬁ-ﬂ",
one would who had SW

of

cut that what he always nt{!}f' pie
{a handicap had turned © or? it
talent. Anyway, we madeé St

ur

outfit. Dookey joined

\
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blaugh out of it.
Josephine Chanko,

< S. 8. C. U, No. 66.
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SCHOOL BEGINS

B our school has started
S0l as well know.

W be trudging

4 the rain and the snow.

o8 50ns are easy

at first, .

‘& few months from vacation,
k you're dying of thirst.

MO school has just started,
+& "shing again for vacation.

W't ot us have a little run,
weiristimas will come,

SHE on the run,
fother or dad calls them.,

‘has started in earnest now.
Hie sixth grade,
fditve me I have to study
kD We'll be having tests.
B Al right
fof tn have fun,
® You sit around and look sad,
spll fn you expect to be glad.

] Mary Chanko,
S. 8. C. U., No. 66
0.
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LOST
dside of my grandmother

for awhile.

* Were no longer red.
$ier watched at night.

Test more
ey grandmother.
L other rushed to

¢ my mother hysterically.

to move slowly.
cry dear, I will
bye” Ter faded eyes closed
Was dead.
we lost.
and I

Ana R. Govednik,

—_n

il STRANGE WOMAN

0}
w

tge

Sstreet.

B0ne that surprised him.

Aking for a Mr. King.
se,

o4 their attentioh.

er turn directly

 Yard, They stopped a shor
- away,

Walked into the house withou
} i

'Dad." was all she said.
ke up a bit surprised.

LMhere Ted 152"

3 following her all the wa

that is why she had bee

butions from Our Junior

®tence and they cetrainly got

‘me tpachers are hard-hearted

dren will all be happy again

A iman cottage out in the coun-
¥ Mother and I were kneeling

very ill and we were hoping
¥ing that she would still be
Day after day
her was getting weaker and
She was pale and thin and

k. her through the day and
Mother
ling {ired and frail so I told
and that I would

! my grand-
I and threw her arms about

- mﬂtﬁer! mother! don't leave
Mother's eyes opened and her
be better
The second dear

realize that she is|
‘T off where she is now and
thankful that she will suffer

8. 8. c. U, No. 30.

® Were three occupants in the
which was going slowly
One of them hap-
look out of the window and

it was a woman that
; They. be-
L lollow her and were surprised
into Mr.

then got out of the
gh&t she wouldn't be able to

and went directly in to Mr.
Mr.

b, L didn't expect you today, I
" You were coming next week.”
g Well 1 just changed my mind,
lo see you so badly. Do you

f Ut T won't tell you just yet.”
01 told her father that some-

b e father then told her of a
45 woman that was in town
At everybody was suspicious of

g went outside and was not
Y to see that the three fol-

from here yowll suffer and suffer
plenty.”

The man began to laugh.
how do you plan to get away?
know my men are watching
place,” He went to the door and
called to a girl whose name was
Jane. He told her to search the girl
in the other room. She was led to
the room, and while Jane was locking
the door, the girl took a paper from
her dress and hid it under the bed
cover. Of course, Jane's searching
was in vain and again while she was
unlocking the door the paper was
concealed in its former place which
was in the hem of her dress.

The girl was then taken to a room
which was to be her bedroom and
was told that her meals would be
brought to her. As soon as her door
was looked she ran to the windows.
Luck was with her when to her jov
one of the windows opened very
easily and revealed a fire escape.
Here was her way to Ireedom. Sup-
per was to be brought soon so the
girl thought of waiting. Finally her
chance came and quietly she began
to climb out of the window. Slowly
she started to climb down until final-
ly she came to the bottom. Breath-
less and full of fear she started to
run not knowing where she was go-
ing, up one alley and down another
until she came to the railroad tracks.
Then she knew that she was on the
right road. How long she ran or
stopped she didn't know, but she
knew she was safe. On and on she
went until she came to a country
road. Sounds of wheels were heard
and fear again befell her., But it
was only a farmer going to town.
“What's the matter girlie, are you
lest?" asked the kind old farmer.
“Please, could you take me to the
next town?" begged the girl

“Why, yes, but wouldn't you care
to come home with me and get a bit
to eat?”

Of course, the girl accepted and
soon they were turning into a drive-
way. An old woman came to the
door and greeted her good morning.
Alter she had eaten she told them of
her trouble and asked for their help.
“T weuld be ever so grateful if you
just give me some food.”

Since she had not yet told them
her name or residence, they were
rather uncertain, Realizing this she
told them that her name was Mary
Agnes Hanover, and that she lived

“Tell me
You
this

at D———
All being settled now, the farmer
even offercd to take her with his

wagen to the heme of the girl and
50 their journey began. She thanked
the farmer and told him he would be
well repaid. He left her off near her
home and began back.
When Agnes Mary
home she was wondering why so
many people were about and when
she entered the house her mother
fainted when she saw her. Everyone
thought her a ghost and were afraid
cf her when she came near them.

When her mother regained con-
sciousness, she knew her daughter
was not a ghost and was soon in her
daughters arms. Agnes Mary began
to tell of what had happened to her
since she was taken as prisoner and

came to her

sn't that the woman?iuhedyow she ese
The others looked out and| oy aped;
something about a certain

“He wantegedUncle‘s will, but I
fooled him. I've got it right here—
why it's gone. I was sure it was
cafe here!” cried the girl.” Just then
the door bell rang and everybody be-
came silent.

(To be continued.)
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REMEMBER THIS

t

t

All articles submitied by the
Juveniles to the New Era must
contain the following:

1. Name of writer.

2. Address.

3. Age.

4. Lodge number.

Before an article is even con-
sidered for a prize it must meet
the above requirements. So re-
member to put down your
name, the place where you live,
your age, and the number of

¥
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'_, ~ Were three men in his em-
2 3 explained that everything |the lodge that you belong to.
p Tight and invited them in. et -
i "Iullowocl him into the house Orlg.lnal artlc.lau are;; the only
ot B King lead them to a door |Ones given consideration. Copy
&%+ Obened. There in the room | 5pti .
cortle Ded lay a man sleeping, One ticles are thrown into the
M Men psked. who he was and | waste basket,
.' replied that he was the "
“H8 stranger, DO o
fy en  Mr. King’s daughter NAGRADE
':.“ when he saw the man .
d to her father and said: Za (.n‘,u‘ms(e, pr;‘f’;,’){:g;w v mla-
Mr. King shut the door

]n
O  stranger, dressed as
~ He was accused of killin
% his father, but it was a

Mr. King knew his so

Shge woman.
Chatherine J. Chanko,
8. S
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AT STRANGE GIRL
' art 1—The Escape
"\Munla Govekar, No. ¥

on the last floor of Ho-

b Ry bound to a chair, sat
"tol tmotldnlcss with her

Sound of footsteps. It

lel_Was carefully opened.

door.
to tug at the ropes.

B T see vou still prefer
b Prlsoner,
t EC or later,”

ric and began to cry.
you
o, know where the will
haven’t got it.
tell you,

ined that the men was the

flerading as a woman and
* Why he had the men fellow

C. U, No. 66

eyes
he door, listening keenly
was
efore she heard them and|

ed and just as carefully |
As he did this the

Wind trying to get away
. Decause il you do you will
e o« Cvery minute of the day.
b s anybody to free you it is
Y0U know on what condition.
Me again where is your Un-

well T'll get it from
knowing her situation be-
again and again

If T did
When I get aw

dinski prilogi Nove Dobe mesc-
ca septembra, so bile nakazane
mladinskim dopisnikom sledece
negrade:

Mary Rezek, dr. st. 170, Chi-
cago, 1., $3.00; John Zbasnik,
dr. §t. 2, Ely, Miwn., $1.00. —
Castno priznanje (honorable
mention), sta zasluzili Justine
Zbasnwik in Amelin Peternel, obe
claniel mladinskege oddellka dr.
&t. 2, Ely, Minn.
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Joliet, I1l.
Zdaj ko nimam veé skriva-
1is¢, ko so farmerji zaceli koru-
zo pospravljati, se zopet poka-
zem na svetlo pred cenjene Ci-
tatelje. Meseca avgusta je bila
na obisku v Jolietu neka gospi-
ca iz Chicaga in se je pri tej
priliki tudi sestala s predsedni-
kom drustva §t. 66 JSKJ, pa ga
je vprasala, zakaj njegov sin
ni¢ ve¢ ne dopisuje v Novo Do-
bo. V odgovor je dobila, da Se
vedno pogosto pise, navadno
vsak teden, toda v angleski del
lista. Padé pa je bilo omenjeno,
da sedanji tajnik ni¢ ve¢ ne pi-
$e, ker da se je menda v koruzo
skril. Tako, zdaj je koruza zre-
la in jaz nimam vedé skrivaliscéa.
Vem, da ni posebno umestno
posiljati v list zapoznela poro-
¢ila in novice, ki Ze niso vec
nove, Pa so mi v vzpodbudo
¢lanki naSega sobrata uredni-
ka, da je boljSe tudi pozno kaj
dobrega storiti, kot pa nikoli.
Zato porocam, da je piknik
drustva sv. Petra in Pavia, st.
66 JSKJ, kljub slabim delav-
skim razmeram povoljno izpa-
del. Izdatki drustva so bili si-
cer veliki, vendar je ostalo ¢i-
stega dobicka $278.00. Za to
gre hvala vsem tistim, ki so bili
navzoc¢i in pomagali na en ali
drugi nacéin. Posebej se mora-
mo zahvaliti glavnemu nadzor-
niku, sobratu W. B. Laurichu in
drugim sobratom, sosestram in
prijateljem, ki so prisli iz Chi-
caga na naso veselico.
V razvedrilo nasih kegljav-
cev in sportnikov je bila na dan
24. avgusta prirejena v gozdni
senci prijetna zabava, ki je vse
posetnike zadovoljila. O tem je
bilo podrobnejse porocano v
angleski sekeiji Nove Dobe.
Tudi od nasega drustva je bil
na konvenciji zastopnikov
sportnih klubov JSKJ navzoc
en zastopnik tukajSne Sportne
aktivnosti. Kot znano, se je ta
konvencija vr§ila v Clevelandu
12. in 137 septembra; in nad za-
stopnik ge je na drustveni seji
prav pohvalno izrazil o glavnih
odbornikih in delegatih, ki so
bili navzoéi na konveénciji. Raz-
tolmacil je tudi glavne ukrepe
omenjene konveneije in izrazil
upanje, da bodo izvedeni sklepi
mnogo pripomogli k napredku
J. 8. K. Jednote.

Na seji drustva st. 66 JSKJ,
ki se je vrsila 21. septembra, je
bilo zopet sprejetih nekaj no-
vih ¢lanov v mladinski oddelek.
Med njimi sta tudi dva, ki sta
zagledala luc sveta Sele v mese-
cu avgustu, bratec in sestrica
(dvojcéka), s katerima je Stork-
lja obdarovala nasega sobrata
in sosestro Marka in Barbaro
Plut. Frank Gale je prestopil
iz mladinskega v odrasli odde-
lek in sicer v nacért B. Ta nacrt
“B” je jako priporocljiv, po-
sebno za mlade ¢lane, Vsaki,
ki pristopi v na¢rt B, odraslega
oddelka, bo placeval le dvajset
let svoj smrtninski prispevek.
Po preteku dvajset let mu ne bo
treba veé placevati asesmenta
za smrininski sklad, pa bo ven-
dar ostal zavarovan do smrti za
vso svoto. Marsikateremu na-
govarjam za vstop po naértu B,
toda vecinoma se vsak ustrasi,
ker je treba po nadértu B neko-
liko vec placeyati. Malokdo po-
misli, da bi bilo bolj$e v mlado-
sti par centov na mesec veé pla-
cevati, pa v poznih letih biti
prost asesmenta, pri tem pa
vendar zavarovan, Kdor spada
v nacért B Ze nekaj let, tudi v
sluc¢aju brezdelja ne bo értan,
ce nekaj mesecev ne placa ases-
menta, ker se isti pokriva iz
fonda, ki ga ima ze vplacane-
ga. Ako élan potem dotiéno
manjkajoco svoto povrne, osta-
ne kar naprej dober ¢lan, Tegs
ni in ne more biti v starem na-
értu (A); kdor ne placa en ali
dva meseca, je suspendiran,
tretji mesec pa ¢értan iz Jedno-
te, brez ozira na to koliko ¢asa
je prej placeval. Ako hoce zo-
pet priti v organizacijo, mora
na novo pristopiti in placevati
vi§jo lestvico. 1z tega je razvid-
no, kako velike vaZnosti je na-

lga ni doma.

ért B za novo pristople c¢lane,
posebno za mlade.
Sezona piknikov in izletov v
prosto naravo je minila za to
leto. Izletniki in turisti se vra-
¢ajo na svoje domove, Plice se-
lilke se zbirajo za polet v gor-
kejse kraje. Hladnejsi dnevi se
konc¢ujejo v dolge vecere, ki
nas silijo v zakurjena stanova-
nja. Razna drustva Ze sestav-
liajo programe za svoje jesen-
ske in zimske veselice in razne
druge zabavne prireditve. Tudi
drustvo sv. Petra in Pavla je
sklenilo na svoji seji meseca
septembra, da priredi na 27.
novembra, to je na Zahvalni
dan, veliko plesno veselico v
Slovenia dvorani, To bo tako-
zvani ‘“‘ples v skednju” ali
“harn dance,” kot ga vsako so-
boto oglasa radio-oddajna po-
staja WLS v Chicagu. Voditelji
plesa in vsi tisti godbeniki, ki
igrajo vsako soboto za WLS v
Chicagu, bodo prigli na ta nas
ples. Dvorana bo dekorirana
tako, da bo sli¢ila farmerskemu
skednju in proizvajalo se be
vseh vrst plese: na desno, na le
Vo, naprej, nazaj, s parom in
brez para, vsi skupaj in vsaki
posebej, itd. Nad vsem tem bo
imel voditelj komando. Ze zdaj
se glisi, kako se farmerji zani-
majo za to prireditev in oblju-
bujejo, da bodo gotove prisli na
“ples v skednju.” Pa tudi Slo-
venci in ostali Jugoslovani v Jo-
lietu tezko pri¢akujejo “‘plesa
v skednju,” na katerem se vsem
in vsakem posebej obeta prvo-
vrstna zabava. Bolj natanéno
bo Se porocal predsednik nase-
ga veselicnega odhora v angles-
kem delu Nove Dobe. Gitajte,
in ne pozabite priti na nas
“barn dance” na Zahvalni dan
27. novembra! — 7 bratskim
pozdravom,
Frank Pire,
tajnik drustva st. 66 JSKJ.

Cleveland, O.
Drustvo Mal‘ijq Vnebovzete.
5t. 103 JSKJ, je na zadnji redni
mesecni seji sklenilo, da se kor-
porativiio udeleZibo Korakanja
gori na Euclidu na hrib. Zbira-
le se bomo toéng o polu treh
Vse clanice so proSene, da se
udeleze, in vsaka naj prinese
regalijo seboj, Prosim, da c¢la-
nice to vpostevajo. — S sestr-
skim pozdravom,

Agnes Krall, predsednica.

Eveleth, Minn.
Poletna vroéina je minila in
priblizali so se mrzli jesenski
dnevi. S tem so se zacele tudi
razne zabavne prirveditve. Prva
slovenska zabavna prirveditev te
sezone bo pri nas 10. oktobra v
mestnem avditoriju. Vprizorje-
na bo namre¢ omenjeni vecer
lepa igra iz kmeckega Zivljenja,
imenovana “Reveéek Andrejcek.”
Ker grem veckrat poslusat vaje.
mi je nekoliko znana ta reé, zato
jo bom skusal povrano opisati.
Revéek Andrejéek je nekako
gibalo te igre, nastopa takoj v
zacetku dejanja, Navzot¢ je ves
¢as, pomaga vsakemu, ki je po-
sten, ¢e pa vidi, da ne dela prav,
ga pa tudi posvari. Revéek An-
drejéek je star prevzitkar, ki
ima vsak dan pri drugem kmetu
svoj kot in hrano. lgra “Revéek
Andrejéek’” veebuje take last-
nosti, da se vsakemu priljubi.
Bogata dejanja, resni prizori,
komi¢ne scene #za zabavo in
smeh, mlada ljubezen, trpljenje
starih, onemoglih ob¢inskih re-
vezev itd. Vsebuje odliéne zmoz-
nosti, ljubezen, jezo, solze, obup
in smeh, vse v eni vlogi, kakor
se tudi v Zivljenju dostikrat
zeodi,
Glavna vsebina prvega deja-
nja je ljubezen domacde héere
Mari¢ke do hlapca ¥Franca, ce-
mur pa se upira oce Hrastar.

Nosanko, kateri je veé za spanje,
kot za vse drugo na svetu. Tudi
ona nas bo imenitno zabavala.
Videli bomo tudi brhke lovce,
katerim so bolj vie¢ dekleta kot
pa srne. Dalje bo tam ob¢inski
sluga, ki si bo domisljeval, da je
nekaj vec, ker nosi britko sabljo
in goni ob¢inske reveze pred oée-
ta zupana. Maricka, héi ponos-
nega Zupana, mnogo trpi, ker
ofe nikakor ne dovoli, da bi se
porocila & hlapcem Francetom.
Spodil jo je od hife in revica se
ne ve kam obrniti. Vsa obupana
se poda na rob globokega brez-
dna, odtam pa se Se za kratek
¢as vrne k znamenju, kjer isce
tolazbe in odpudcenja v molitvi.
Veé ne bom pravil, le toliko re-
¢em, kdor bo to igro zamudil, bo
zamudil nekaj, za kar mu bo
lahko Zal za_vedno.
Nikogar naj ne plasijo tisti
mali strodki. Vstopnina bo samo
50 centov za osebo. Zabava bo
vredna mnogokrat te svote. Po-
leg tega boste s tem tudi poma-
gali drustva Sv. Ime Jezus, St
25 J. S. K. Jednote. Nase dru-
stvo dozdaj Se ni imelo nobene
take prirveditve, pomagali pa smo
veelej radi drugim, zato upamo,
da bo obéinstvo to vpostevalo.
Prijazno so vabljeni vsi ¢lani
in ¢lanice J. 8. K. Jednote in
sploh vsi Slovenci in Slovenke
tega in okoliskih mest, da pose-
tijo nado prireditev. Igralci se
bodo potrudili, da bodo posetni-
ke po najbolisi moznosti zado-
voljili. Vsi posetniki so proseni,
da naj bodo toéni, kajti igra se
bo pricela toéno ob T:15 zvecer.
To radi tega, ker je igra petde-
janka in bo trajala priblizno dve
uri in pol. Nasi mladini pa mo-
ramo dati nekaj c¢asa, da se ma
lo zasuce.
Clane in ¢lanice drustva st. 256
JSIKJ, mislim, da ni treba se po-
sebej opozarjati, da je njihova
dolznost se te prireditve udele-
ziti in podpreti drusStveno bla-
gajno. lzdatki so vedno, in od
nekod je treba wvzeti denar-za
drudtveno blagajno. Drustvene
naklade se pa vsak boji, — To-
ref, na svidenje v nedeljo 19.°
oktobra zvecer v mestnem avdi
toriju v Evelethu!

John Nemgar,
tajnik dr. st. 25 JSKJ.
Barberton, O.
Vsem drzavljanom, kateri Se
ne vedo, se naznanja, da se mo-
ra letog vsak, kateri hoce voliti,
iti registrirati. Prvi dan regi-
stracije je bil 2. oktobra in dru-
oa dva dneva doloc¢ena za to sta
10, in 11. oktobra. Volilne koce
hodo ta dva dneva odprte od ene
ure popoldne do devete ure zve-
¢er. Ta registracija bo trajna
(permanent). Do sedaj smo se
registrirali vsaka §tiri leta, po
novem pa bo zadostovala ena
sama registracija za celo Ziv-
ljenje. Le ako se preselite v dru-
oo drzavo, se boste seveda mora-
li tam ponovno registrirati. Ako
se preselite v mestu samem iz
enega kraja v drugi, je treba, da
si preskrbite takozvani transfer.
Ta nova postava zadene vsa me-
sta, katera imajo nad 16 tisoé
prebivalecev v nasi drzavi,
Vecerna Sola za pouk za dr-
zavljanstvo se je v naSem me-
etu zacela dne 29. septembra.
Poucuje se vsak ponedeljek in
cotrtek zvecer od sedme ure do
devete, v Central High School.
V pafem Summit county gre
zelo trda za denar. Svota nepla-
¢anega davka je letos narasla
nad 5 milijonov dolarjev. Delu-
je se na to, da bi se dala davko-
placevalecem prildka placevati
davek na obroke.
Anton Okolish,
tajnik American-Slovenian
Citizens kluba

—_

Drugo dejanje, ki tece vzpored-

mestnega Skrica. Poleg tega
imamo Se bedastega Janeza, ki
je ez udesa zaljublien v lepo go-
renjsko Spelico, toda revéeku
drugi v skodo hodijo, kadar nje-
Janez je tepcek,
Spelica pa prav na kratko prire-
zana, bolj robata kot vljudna;
oba pa povzrotata mnogo sme-
ha. Poleg tega imamo zaspano

no, vsebuje ljubezen Ane do|

Chicago, Il
| Vsem élanicam drustva Zvez-
lda, &t. 170 JSKJ, naznanjam
|l'errl potom, da se bo vrsila na-
ga prihodnja seja v sredo 15.
oktobra zvecer v navadnih pro-
storih. Ker se bo ta seja vrSila
dva dni pred naso veselico, so
vse sosestre nujno profene, da
se iste udelezijo. Za ukrepati

bomo imele glede veé vaZnih

zadev, zato je
vzoénost vseh, .
Kot je bilo Ze omenjeno, se
nada veselica vrsi v soboto 18.
oktobra v spodnji Solski dvora-
ni na W. 22nd in 8. Lincoln
Sts. Vljudno so vabljena vsa
bratska drustva, kakor tudi po-
samezni  rojaki in prijatelji
“Zvezde,” da nas posetijo ome-
njeni vecéer in pripomorejo, da
bo zabava popolnejsa. Vstop-
nina je tako nizka (samo 25
centov za osebo), da ni izgovo-
ra, da se kdo ne bi mogel ude-
leziti, Postrezba bo prvovrst-
na, istotako tudi godba. Odbor
bo poskrbel, da bo vsak poset-
nik v vseh ozirih zadovoljen, in
pricakuje obile udelezbe na ve-
cer 18. oktobra,

Za odbor drustva Zvezda, st.
170 J. S. K. Jednote:

Agnes Jureci¢, tajnica.

potrebna na-

Eveleth, Minn.
Clane drustva Sv. Ime Jezu-
sa, 8t. 25 JSKJ, obveséam, da
se bodo naSe redne meseéne se-
je pocensi z oktobrom zopet
vriile vsako éetrto nedeljo PO-
POLDNE o polu dveh, in ne
ve¢ dopoldne kot dosedaj. Cla-
ni so proseni, da se bolj stevil-
no udelezujejo sej. Zalostno
je, da je pri tako velikem dru-
Stvu vecinoma sam odbor na-
vzo¢ na sejah. Prihodnja seja
se bo vrdila detrto nédeljo, to
je 26. oktobra o polu dveh PO-
POLDNE, katere naj se c¢lani
kar mogoce Stevilno udelezijo.
Pozdrav!

John Nemgar, tajnik.

GLASOVI Z RODNE
GRUDE

Nadaljevanje s prve strani

za dve stranki je bilo prostora
v njej. Sicer je baraka solidno
zidana in je tudi po zimi bolj
toplo notri kot v zidani hisi,
ampak v vro¢ih poletnih dneh
je pa ¢ez dan le prevel sopar-
no. Zato je lani novi lastnik

jvso. zapadno stran barake za-

sadil s fizolom, ki je stene va-
roval pred Zgoc¢imi solénimi
zarki. Letos pa je vso obsadil
s to zlahtno rastlino tako, da je
od barake videti le malo strehe.
Bohotnp se je razrasla in po-
gnala v vidino ta plemenita ple-
zalka in zakrila za seboj vso le-
seno sled vojnih let. Gospod
Senegacnik pa ima ob vrocih
dneh v stanovanju prijeten
hlad, v jeseni pa mernike fiZo-
la, za seme in gosto senco pri-
hodnje poletje. Fizolov grad
stoji na svetu nemskega vite-
Skega reda in se je sedanji last-
nik pogodil le za pet let. Ko se
bo svet prodal bo moral tudi on
barako prestaviti drugam in si
napraviti novo senco s fizolom.

Vasica Sava 8 cerkvijo sv.
Miklavza lezi na desnem bregu
reke Save nasproti Zelezniske
postaje v Hrastniku. Neko€ so
bili v vasici trije posestniki, se-
daj pa poseduje vsa tri posest-
va blagajnik TPD v Ljubljani
g. Guera, Posestvo in stanova-
nja ima v najemu hrastniska
steklarna, ki je oddala stanova-
nja poduradnikom in delaveem.
Tu naseljene druzine imajo do-
sti otrok, ki se vsak dan igrajo
po tratah in na obrezju Save,
Tako so se nedavno igrali na
savskem obrezju trije decki
steklarskega delavea Emersica,
Med tekanjem je najmlajsemu
brateu Milanu spodrsnilo na
vlazni skali. Otrok je bil na-
enkrat v vodi, ki je tam globoka
do dva metra. Valovi so odne-
sli petletnega Milana, starejsa
bratea pa sta klicala na pomoc.
Nesrecéo je opazila tudi savska
brodnica. Milanova mati, ki
stanuje v Vodopivéevi hisi, se
je doma ravno preoblacila, ker
je bila namenjena v trgovino po
zivez, ko je zacula obupne kli-
ce na pomoé. Takoj je planila
iz hi%e ter fa eni nogi bosa, na
drugi pa obuta v nogavice brez
¢evljev in na pol oble¢ena zdir-
jala po strmem skalnatem bre-
gu proti vodi. Med tekom je
padla, a takoj zopet vstala in
ge zagnala v vodo. Bredla je

umazano reko do prs vec¢ me-
trov proti sredini struge. Te-
daj so valovi de¢ka zopet dvi-
gnili na povrije in z zadnjimi
napori se je mati zagnala na-
prej in zgrabila- otroka za oble-
ko. Sreéno je prebredla z njim
do brega, kjer pa se je zgrudila
od strahu in napora. Takoj so
prihiteli sosedje, ki so ji odvzeli
gotove smrti reSenega otroka
ter tudi njo spravili na noge.
Ves prizor so opazovali tudi
potniki s perona postaje, ki pa
niso mogli pomagati ne materi
ne otroku. Ob sreéni resitvi so
vsi obéudovali junagko mater.
Ko je reSeni Milan izbruhal
umazano vodo, se je ¢ez pol ure
zZe zopet igral, sicer ne veé ob
Savi, temvec na trati pred hiso.

Kljub nemskim volitvam, ki
s0 pritegnile na sebe pozornost
vse Evrope, se evropsko caso-
pisje Se vedno bavi s trzasko
tragedijo in Se bolj z vzroki, ki
so dovedli do nje. Vsi listi so-
glasajo v sodbi, da pade vsa
krivda na fasisticno zatiranje
jugoslovanske narodne manjsi-
ne in v obsodbi metod, s kate-
rimi hoce fasizem zatreti odpor
te manjsine.

Dunajski list “Der Abend”
objavlja pod naslovom *“IFadi-
sti¢ne hijene” ¢lanek, v kate-
rem pravi med drugim: “Cita-
nje fasisticnega tiska—druge-
ga tiska v Italiji sploh ni—za-
hteva res mnogo samozatajeva-
nja in premagovanja. To, kar
pisejo Mussolinijevi listi je naj-
bolj odvratno in najbolj podlo,
kar je sploh mogel kdaj napisa-
ti pokvarjeni tisk. Stirikratni
umor v Trstu fasistom &e ni bil
dovolj. FaSizem je moral se
pljuvati na svoje Zrtve in jih
obmetavati z blatom. V tem,
kar pide fasdisti¢ni tisk o trza-
skem umoru, se manifestiva pra-
vi duh faSizma. ‘Giornale d’
Italia’ n. pr. s posebnim pono-
som poudarja, da je koman-
dant tretje legije fasisti¢ne mi-
lice prosil, naj ga premeste na
jugoslovensko mejo, kjer bo
'sluzboval na lastne strofke, sa-
mo da more poklati par ‘slo-
venskih psov.” Zares plemenita
in velikodusna ponudba, pravi
‘Giornale d’ Italia,” ki dokazuje
vnetost fasistiéne milice in njes
no zeljo, da zastrazi jugoslo-
vensko mejo in odstrani izrod-
ke onega naroda, ki ga je treba
ze sedaj smatrati za sovrazni-
ka.”

“Der Abend” zakljuéuje svoj
¢lanek: “V osmih letih fasi-
sticne vlade je bilo aretiranih
20,000 Hrvatov in Slovencev,
2,172 so jih poklale in umorile
fadisticne bande, 3,200 Sol,
knjiznic in drudtvenih domov
so pozgali in porusili, 15 slo-
venskih listov so unicili, a 50
tiso¢ ljudi si je resilo Zivljenje
le z begom preko meje, Strasna
je propalost drzave, koje tisk
se 12 let po svetovni vojni e na
tak nacin ponasa.”

Italijanski odpravnik poslov
je protestiral pri griki vladi
proti pisanju grskega tiska o
trzaskem procesu. Zastopnik
ministra zunanjih zadey je iz-
javil italijanskemu odpravniku
poslov, da je griki tisk svobo-
den in neodvisen, zato da ne
more nanj vplivati.

Pradki “Narodni Listy” ob-
javljajo na ¢elu lista pod na-
slovom: *“Zvestoba za zvesto-
bo” brzojavko ljubljanskega
zupana dr. Puca, v kateri se za-
hvaljuje za simpatije, ki jih je
izkazal ¢eskoslovaski narod ju-
goslovenskemu narodu o priliki
trzaskega procesa. Brzojavka
se glasi: “V globoki Zalosti za-
radi tezke usode Jugoslovanov
v Italiji in zaradi trZaske raz-
sodbe nam je bilo v veliko ute-
ho toplo soéustvovanje ceSko-
slovaskega naroda in pravilna
presoja celokupnega ceSkoslo-
vaSkega tiska. Zahvaljujem se
vam za dokaz bratstva in soli-
darnosti ter vas prosim, da to
objavite v listu, — Za drustvo
‘So¢a’ dr. Vinko Pue.” :

V Nici objavlja list “Petit
Nusoir’” ¢lanek biviega italijan-
skega narodnega poslanca
Francesca Chicosija, v katerem

(Dalie na 8. mnll..
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{Nadslievanie)
Romar je pogledal devo, ki je stala s

zamisljenja, neodloéna, Stric je mlgm]——mléla je tiho.
je prekrizal zamrzle roke in se poklonil globoko:
“Zdrav, knez Radivoj Vladmirovié¢!”
Zivo se je dvignil vitez: “T si Bosnjak? Odkod prihajas?"”
“Iz veénega mesta. Trepetajota dusa, ki je na
zemske poti, me posilja .
ne okrepcéam v fvojem gradu,

srecne Katarine. Ah kneZe, naj se omehéa tvoje trdo srce,
posljii besedo odpu$canja zdvajajoc¢i—sprejmi pozdrav od |

LE]

nesreéne zadnje kraljice Bosne . . .

Bled kot zid je bil Radivoj, ko ;o sprejel v zeleni barzun

zaviti list iz roke romarja.
“Idi, okrepcaj se.”

“Ne mudi z odgovorom, moj knez, odprta so \1'11{1 vecnesll
nesrecni Katarini . .."”

Bledi vitez je odprl list. Pisane s tresoco noko so visele
¢rke nerodno na popirju, érni madezi so kazali gledove solza.
Radivoj je bral, da ga prosi nesrec¢nica odpudcéanja, da se ne
upa pred sodni stol Stvarnika brez njegove oprostilne besede.
Zaklinjala ga je pri spominu matere, kriza v domadi cerkvi.
pred katerim sta kleéala skupno v mladosti ¢arobnih dneh. Za-
klinjala ga je pri svidenju onkraj groba . ., .

Zdrknil je na kolena in skril lice v list. V uri, ko =e je
rodila kletev v dusi, je prosila nesrec¢na, nekdaj gorece ljub-
ljena, odpuscéanja . . .

Zima je privela list iz daljnega kraja, pa je segrel mrzlo
sree. Zbudil je spomin pomladi, ;"i\'licnj;t, ¢iste, prve Ljubezni
Otajal je led dolgih let: ‘olfa oprodc¢enja je padla na list spo-
kornicin .

Na dvoriséu se je posla\-'ljal romar od druzine, Torba je
bila napelnjena z brasnom, palica novo okovana, nov plasc¢ ga
je branil pred viharjem. Vedrega lica je sel v mrzli pis—nosil
je mir obupajotéemu sreu. ..

“Zvesti sluga Katarine, vrni se k meni, ko premine ona.
Za mojo mizo bo tvoj prostor.”

odhodom. Poljubil je bledo roko, ki je bila sveta, ker je odpu-
S¢ala. Naj ga le ustavlja pi§, prezijo naj roparji, tulijo zveri

—-m:utnuhm pojde, kajti v mukah ga ¢aka umirajoca . , .
VIIL.

Raz gri¢ je donel slovesno rihenberski zvon. 8 kamnitega
hriba Cavna, z visokih Skopie, iz vipavske doline so mu odgo-
varjali bratje zvonovi. Slovesno, zmagovito so bucali v Gorici,
Korminu, Tolminu in Boveu. Oglasali so se po vsi Gorigki, zve-
neli po vseh posestvih Goricanov na Korogkem, Kranjskem.
Stajerskem, Furlanskem in Istri.

Strmeli so plemléx po gmdovxh in mestih, bledele, solzile
80 se gospe in gospice. Kaj pomenJa ta mogoéni glas zvonov?
Bleda lica, solze! Gotovo naznanja smrt, gotovo javlja, da je
preminul trudni goriski lev, prenehala biti slavna, mogoéna rod-
bina Goricanov. .

Smrt, svetu nerazumno smrt, oznanjajo glasniki z visokih
stolpov. Javljajo, da je zapustila goritka grofica, prelepa
Katarina, Sumne veselice in skrila blesk golnénih oé¢i za redov-
niskim zagrinjalom. Po vsej Goriski je vrelo le eno bolestno
vpraSanje: Zakaj je zamenjala zarocenka cesarjevega sorod-
nika, svetni sijaj ljubecéa Kalarina, Sirme dvorane palac¢ s tesno
celico, bogastvo z ubostvom? Vsakdo je slutil, da jo je ponosno
morala ukloniti le velika dusna bole¢ina—gotovega ni vedel
nihée. Tisti edini, ki je vedel, se je zaprl pred svetom, klecal
pred slonokoi¢enim razpelom in ni jedel ne pil , ., Intista, ki je
tudi slutila, je klecala pred sveto sliko, molila za mir Katarinine
duse, za mir vseh dus, katere se ljubijo in morajo nositi na
zemlji locitve tezko breme, Molila je, naj odvrne sveta Devica
od nje tisto morje bolecine, ki je Ze ogrenilo Zivljenje tolikim—,
da bi ne vznemirjal nikoli blesk tujega oéesa njenih ¢istih sanj,
se ne prikradel vanje Sepet sladkih besed, da bi ne bledela,
kakor bledeva ZeZa, poprej tako vesela gozdna pticica.

Uboga Zeza! Njena vesela pesem je umolknila, ona rdi,
trepede, ¢e le slisi znani korak ... O stri¢ek, koliko pticek se je
ze ujelo v zanjko tvojega pogleda, pa ti ne ves nicesar o tem . . .
In Tone, dobri Tone je tako zaljubljen v ZeZo—skoraj tako
kakor v gospodarja. Po cele ure ji razklada gospodove junaske
¢ine , . . Ona poslusa Zarec¢ih lic . ., . Prsti popuséajo prejo.
kolovrat se ustavlja . . . In Tone ne ve, komu velja rdecica.
in Zeza ne ve, da jo ljubi Tone ... O zmeda ¢loveskih sre!

Rihenberski je bil jako miren po odhodu tistega romarja
iz Rima. Blagi pokoj velike duse, ki éuti srec¢o zatajevanja, mu
je seval iz ofesa, njegova ljubeznivost je ocarala vsakogar
Smeh se je zibal na licu tlacanu in plemic¢u, ko je zapudéa)
Rihenberskega. Vitez je udaril na meé¢ in se zaklel na viteske
¢ast, da ni plemica kot je RihenberZan, tla¢an se je udaril po
kolenu in se zaklinjal na svojo vero, da ni pod solncem tacegs

gospoda . . . UdeleZeval se je prask goriSkega kapitana z
Benecani, urejal vse za svojo blizajoco se dolgo odsotnost

uredil vse tudi za sluéaj smrti in ¢akal sela iz Turikega, Senka

Mnogo je mislil na Romano. KXo se povrne s Turikega,
zapojo zvonovi, zasvirajo gosli, zapledejo svatje . . . Lep par
bo to—Romana in Vilemir. A ¢udno—Romana nikoli ni mislila
tako . ..

Vse je bilo pripravljeno za dolgo pot. Nova delada in
oklepnica, nabrufen meé¢, naostrena sulica. 8 skrbno roko je
bila prikrojila Romana tenko platno lastne preje. Belo, vezeno
je bilo perilo, usnjata, trpeZna obleka, visoki skornji, svetle
ostroge. Odpociti, dobro krmljeni so bili konji, rumena kolesa,
nova stremena, mocéne vajeti, udobno sedlo. Visoko na Skopi-
cah si je bil urezal Tone novo gorjaco, susila se je o Ivanjem
in sv. Jakobu solneu; na letnem sejmu si je bil kupil novo dolgo.
¢opo kapo. Vitez, oproda in hlapec so bili pripravijeni. Toda
odevela je bila pomlad, odZarelo leto, odvela jesen—Ze zalezuje
mrzlo zimo nova mlada vesna—a sela s Turskega ni in ni. Kaj
¢aka mogoéni Ismail pasa, ali so mu striéevi pogoji pretezki, ali
ne mara posineka domov? O Janku prihajajo vesti, da nabira
odkupnino. Truden posel v ¢asu, ko vlada revicéina v graduo
in ko¢i, — *

(Dalje prihodnjic)

Tako mu je rekel knez ]n'i:(i.I
ska

lr = |

pecljem roze v roki, | *-cli_ﬂdmi..”ﬂ 5
Romar

},\"-“”_'“ I!.‘\'“'[‘l.i“]‘!i
.. Zaklel sem se, da se ne odpoéijem, zlo¢inei ti Stirje
dokler ne sprejmes lista od ne ‘

|besede stroge obsodbe proti za-

{ustreljenjem, ¢e

[prepredile in ni nikjer prislo do |

'manjsine v Italiji so simptoma-

GLASOV] 7 RODNE GRUDE

fNadallevamc iz 5. strani)
izraza v imenu vaeh proskribi-
ranih~Italijanov svoje ogorde-
ln_ff_- 1ad postopanjem fasistov v
|Ti':".‘1nl.t'r'r1 procesu. V svojem
¢lanku izraza istocasno :-Uf,d.l_lt‘.
ne samo ndhinum ustreljenih
, nego vsej Italiji,
.i.l je ta :ll.tuf'ii«::tt_i
Vv Zivo moralo vse
ie sama
racionalizma in svo-
za katero so delovali tudi
Jugosloveni. Ce so
Jugosloveni,
potem so zlo¢inei tudi vsi itali-
{janski narodni heroji in mude-
niki. Chicosi konéuje svoj ¢la-
!Il( k z besedami: “Zahtevamao
lml Drustva narodov, da izrece|

=
Lt

lja zadela
[Italije, ki
[temeljih

hode,

n
ire-

tnm]c em narodnih manjsin
lizzivacem iredentizma in
dentisticnih manifestacij.”
Svicarski list “Zuericher Zei-
tung™ se bavi v svoji nedeljski
stevilki z odmevom f{rzaskega
procesa v Jugoslaviji in podér-
tava miroljubnost Jugoslavije,
ki je kljub splodnemu narodne-

mi ogorcenju ohranila mirno
Il(!'i in trezen preudarek. List

pravi, da je v nekaterih vetjih
centrih gicer prislo do malih de- |}
Imonstracij mladine, ki pa so jih
oblasti z odloénim nastopom

kkakih resnejdih incidentov. Da-
lje pravi: “Bas ta molk in nemi
protest jugoslovenske narodne

ticni znaki velikega ogoréenja
vse jugoslovenske vlade. Ugo-
toviti pa je treba, da je drakon-
obsodba v Trstu dosegla
uspeh, kakrsnega Italija ni ne
zelela, ne pricakovala: utrditev
Jugoslovenske misli. Nasprotja
med Italijo in Jugoslavijo so
se sicer zelo poglobila, toda fa-
Sizmu ni nikjer uspelo, izzvati
dogodke, ki bi jih mogla Italija
na to prikazati kot provokacijo
z jugoslovenske strani. To se v
tukajénjih politiénih krogih,”
zakljutuje Nist, “smafra kot'ze-
lo velika ‘tsluga Jugoslavije za
ohranitev miru.”

V Zagreb je prispela rodbina
v Trstu na smrt obsojenega in
ustreljenega Zvonimira MiloSa.
Zagrebski novinarji so se z oce-
tom in materjo ustreljenega Mi-
losa delj ¢asa razgovarjali. Mi-
logevi so zelo pobiti ter pripo-
vedujejo strasne stvari o fadi-
sticnem nasilju. Zvonimira Mi-
losa so v zaporu pretepali do
krvi. Grozili so mu s takojgnjim
ne prizna vse-
ga, kar so od njega zahtevali,
Obsirno je pripovedoval oée tu-
di o trzaskem odvetniku Ze-
nari, ki je prevzel zastopstvo
Milosa in Valencica, za kar je
naprej zahteval 60,000 lir. Na
procesit pa je sam plediral za
smrino kazen, Kje so pokopane
zrive trzaskega procesa, drize
fasisti¢ne oblasti v najveéji taj-
nosti, Niti najoZjim sorodnikom
niso hoteli povedati, kje so gro-
bovi, da bi prizgali na njih vsaj
eno svecko. Ob koneu sta mati
in o¢e Milosa izrazila nado, da
hosta nasla v Jugoslaviji dru-
£0, boljso domovino ter da bo-
sta vsaj ob koncu svojih dni po
prestanem trpljenju mogla po-
zabiti tezke udarce usode in
strahote preteklosti.

Dunajska “Arbeiter Zeitung”
pide med drugim; “Podezelsko
prebivalstvo Istre tja do trza-
Skega predmestja Sv. Ivan je
zad¢elo no¢ pred usmrtitvijo s
svojevrstnim obredom. Ob vsa-
ki mizi, za katero so onega pet-
ka sedli k vecerji, so bili pri-
1)1':'tv!_ieni Se &tirje prostori, ki
pa 8o ostali prazni. In vse Zu-
ljave roke, ki so onega vecera
rezale in lomile svoj skromni
kruh, so se sklenile k molitvi,
ali stisnile v pest in o¢i vseh so
bile obrnjene na ona &tiri praz-
na mesta. Noc¢ in naslednje ju-
tro—ob sestih zjutraj je bila
sodba izvrSena—so ljudje pre-
bili v molitvi, Je to skromen,
od tezkega garanja usloéen na-
rod, ki skoraj ne more poznati

{pravi¢nosti na tem svetu in se

|l ic, ker s

nastala na | ,
| MMmesta

f ato v svojem trplienju obraca
k Bogu. Toda one nodéi je molil
I\ onemu Bogu, ki pusti rasti tu-
di Zzelezo . . .
“Sele sedaj se vidi,
Slovencev je v Trstu.

koliko
Kdor je

|&e umal rekel: *Jaz sem Trza-

¢an,” ta danes mirno izpove:
[‘Slovenec sem.” Fadisti govore
zasmehom o solidarnosti pe-
5o Slovenci in Hrvati, ki
|r|1hd|3]ﬂ z deZele v mesto, ve-

>
4

|¢inoma proletarci in zavzemajo |

nameséencev in
Toda fasisti ne vi-

nizjih
sluzabnikov.

1dijo, kako strafen prepad se je

odprl med vladajoc¢im italijan-
skim razredom in med slovan-
sko maso. Ne vidijo, kako viso-
ko nad Italijane se naenkrat
dvigajo ti zatiranci. V Tratu se
verujejo, da predstavlja fasi-
zem vso Italijo, in govore: ‘Ita-
lijani bodo pomorili vse Sloven-
ce kise zavzemajo za svojo na-
rodnost.” Tako padata sovra-
stvo in zanicevanje, ki ju zanje
faSizem, na vse [talijane v
Trstu. Na ta nacdin je nastala
napacna sodba, kakor da bi bili
Italijani zatiralei Slovencev, v
resnici pa sp oboji, Ttalijani in
Slovenei, zatirani po fasizmu.

“S c¢isto policijskotehni¢ne-

ga staliséa je sedanji polozaj
v Trstu za vlado ugoden. Za
njo je bolje, da obstojata dve
medsebojno sovrazni skupini
protifagistov in da lahko svojo
borbo proti opoziciji predstav-
lja kot borbo proti sovraznemu
narodu. Vsak protifasist je da-
nes v Trstu za vlado Slovan, to-
da tudi vsak italijanski protifa-
gist je za Slovane zatiralec nji-
hovega naroda, Tako zadene
faSisticna diktatura dve mubhi
na en mah: razdvaja svoje na-
sprotnike in s¥ojo borbo proti
opoziciji lahko odeva z nacijo-
nalnim plaséem. Ta fasistiéni
policijski trik pa ustvarja novo
zgodovinsko sltuacijo: ospora-
va Italijanom pravico do Trsta,
Slovanom pa daje kot najbolj
zaliranim motalno premoé v
mestu in _]lm ova_]a simpatije
Ttalijanov, ¢ niso mogli nik-
dar dose¢i Habsburzani. De-
mokratiénemu rezimu v Italiji
ne bo mogoce iti preko te pia-
vice. Trst, ki je nekdaj tezil k
Italiji, stremi sedaj od Italije
pro¢. To je uspeh fadisticnega
dela.

“Fasizem, ki se izdaja za ev-
ropsko obrambo proti ‘balka-
nizmu,’ zavzema k temu, kar je
storil, svoje staliste v osebnem
glasilu ministrskega predsedni-
ka Mussolinija. V tem glasilu
se navajajo besede fasistiénega
naredbenika: ‘Se imamo svinca
za druge hrbte.” Pod temi bese-
dami go naslikani stirje prazni
stoli s pozivom: ‘Izvolite sesti!
To je Se dale¢, dale¢ pod Bal-
kanom. To je Zivinsko. Je pa
tudi neumno, ker sloni na po-
polnem nerazumevanju prave-
ga polozaja. Vojna je dala Ita-
liji Trst, fadizem ga ji je zopet
vzel, On je zagresil veleizdajo,
ne oni &tirje ustreljenci.”

0

Vrtovi iz mocvirja

Nekaj milj zapadno od mesta
Sacramento, ki je glavno mesto
Californije, se je Se nedavno raz.
prostiralo veliko mocvirje, ime-
novano “Delta lands.” To ozem.
lie je od ¢éasa do Casa poplavile
vodovje rek Sacramento in San
Joaguin. Inzenirji so konéno
zgradili nasipe, da obdrze obe
veki v strugah. Pozneje so bili
napravljeni kanali in postavlje-
ne sesalke, kar je osudilo moé-
virska tla. Zemlja, ki je na ta
nadin postala primerna za ob-
delovanje, je silno rodovitna,
Na nekdanjem mocvirju stoje
sedaj krasni domovi in se §irijo
bujne farme in vrtovi. Sadno
drevje sijajno uspeva, istotako
razlicna zelenjava, sPloh vse,
kar se posadi. Saj v tistih kra-
jih prave zime ne poznajo, rast-
line dobe dovelj solnca in gor-
kote, zemlja je brezmejno ro-
dovitna in za irigacijo potrebna
voda je tudi pri rokah. Samo
dpargljev se je lani na nekda-
njem niévrednem mocvirju pri-
delalo za deset milijonov dolar.
jev.

Radivej Peterlin-Petruska:

DOBR! LJUDIJE

Clovek si; torej
ha, ker vsak ¢lovek ima
je slabosti, To je znana stvar.
7Z dobrimi deli izbriges
grehe, poravnad svoj dolg pred

liko odpudféeno.—Pa ne mislite

(da vas hotem uéiti. To ni pri-

SIe-

sem jih
potovanju

dobrih ljudeh, ki
¢al na svojem
svetu.

Ko sem prvié zbezal v Crno
I0ro in s8¢ nazadnje ves preze-
bel in lacen zatekel na avstrij-
ski konzulat in ma konzulovo
prigovarjanje peljal nazaj v
Kotor, sem se v postnem vozu
seznanil z Crnogorcema: z di.
Savlicem, poznejsim ministrom
pravde, in z necakom kralja Ni-
kele, mladim vejvodo Stevom

heidelberskim studentom, Pri-
govarjala sta mi, naj se vrhem
in ker tega nisem hotel storiti,

obljubila sta svojo pomot, ¢e
bom moral vnovi¢ zbezati, To

obljubo sta drugo leto izpolnila.
mi preskrbela érnogorski potni
list, zbrala precejsnjo vsoto de
narja in mi dala polno priporo-
¢ilnih pisem na pot v Carigrad
in v Rusijo.

V kotorski garnizijski jedi,
kjer sem presedel osem mese-
cav, se je zavzel zame sam jet-
ni¢ar, Stabni profos Anton Bi-
Séan, zagorski Hrvat, sicer
strog, toda prava postena slo-
vanska dusa. Vzel me je k se
bi v pisarno, kjer sem mu po-
magal, in ko so me na vecer
zaprli v samotno celico, so veé-
krat zarozljali kljuéi, vrata
se odprla in profosova roka mi
je pomolila vré dobrega dal-
matinca in kos belega kruha s
sirom ali pecenko.

Na potu v Rusijo sem Zivel
delj c¢asa v Carigradu, ker mi
je bilo to velikansko, ¢isto ju-
trovo mesto s svojo krasno le-
go ob morskem preliva Bosporu
in s svojimi sultanovimi pala-
¢ami in vrtovi in s stolinami
minaretov zelo po godu. Spal
sem v Galati na ravni strehi
nekega  zidovskega  “hotela,”
toda zacelo mi je primanjko-
vati denarja., Zato sem se
splazil zadnjo noé pred odho-
dom v Rusijo na neki turiki

S0

vrt in legel tam meni ni¢, tebi
ni¢ kar pod drevje na klop. Ne
vem koliko ¢asa sem spal, ko

me zbudi tiha ¢loveska hoja v

moji blizini. Odprem o¢i in
vidim, kako gre od mene viso.

ka postava Turka s turbanom
na glavi. Bil je najbrze go-
spodar sam. Slisal je bil gkri-
panje klopi pod menoj, pa je
prisel pogledat, ¢e niso kaksni
tatovi.. Videl je mene specega,
pa sem se mu zzsmilil in pustil
me je, ne da bi me zbudil

Na potu iz Odese v Krim.
Na velikem ¢dolnu peljem
zvecer iz Hersona ¢ez “Dnjeper

se

Siroki” v treg Aleski, V ¢olnv
sedi 8e par ruskih “muzikov.”

Razgovorimo se. Dobre volje
80 in eden me povabi k sebi no-

¢evat,  Prideva domov, pove-
terjava, Meni postelje gospo-

dinja kar v kuhinji na klopi,
sama pa gresta spat v Sosed-
njo scho. Nimata pa miru.
Slisim, kako hodi starka po so-
bi sem ter tja ter venomer go-
drnja in govori. Cez eno uro
s¢ pa odpro vrata in na pragu

stoji “muzik™ na pol oblecen in
bos in pravi: “Prijatelj-popot-
ni, Vidis, moja starka mi ne

da miru, ker sem te pripeljal v
hiso, ne da bi te poznal, kdo
in odkod si. Boji se, da nam
ne bi kaj zlega naredil. Men.
da naju ne misli§ zaklati?” . . .

“Ni¢ se me ne bojta. Ako
hoceta, grem lahko drugam
spat.”

“Ah, Bog ne daj, kar ostani.
Pa odpusti nama, ves, vse polno
nepridipravov je tod okrog, pa
se starka boji.”

“Nata tukaj potni list in na-

ne hrez gre-
SVO- |

\“|n.

vestjo in Bogom. Najved 7z
ljubeznijo do bliznjega. Ker, |
kdor veliko ljubi, temu bo ve-

diga, to je le uvod v to, kar
vam hocem povedati. A pove-
dal vam bhom o ljudeh, o par|

po |

Petrovicem-Njegosem, tedanjim |

in zapazim na steni nad £
kim prepadom, odkoder PH
volio bobnenje razjar
“.m skega potoka, cuvajnicos

'hrbtnik in palico in vse, kar
li.'nurr!. mi bosta pa jutri zju
traj vrnila, ko vstanemo!”
Ziutraj, ko se zacéne svitati,
je Ze gospodinja na nogah. “l.e|v skalo vsekanih .Jupm(‘ﬂ}! |
} saj se ti nikamor ne|dem gori. Ko stopim V. *%
mi prigovarja. Zakuri{me delavei zac¢udeno poglet
peci=in napece polno skledo|“Odked ste pa prisli aemkﬂl
m.winnln blinov, jih polije s|Pripovedujem jim 0 svojer

Ilt".ir
' mudi.”

se,

10
smetano in jih postavi predme fudnem potovanju iz RuSlle
na mizo: “Na jej, da hos laze [sem in kar verjeti ne mort.
hodil!”  Gospodar mi pa naliva |Povecerjamo imenitno. AL

mi dajo na pot velik KO8 "_. -
in surovega masla—sa) tG_ H
pri nas poceni—in eden
spremi na bliznjo zel t’.‘a’m"’ko
\stajo Hundalen: Sreéno |
(Konec prihodnjlé)

|vodko (Zganje) kozarcéek za ko-
zartkom: “Na, pij na zdravje,
da pojdes bolj vesel na dolgo
pot!"”

| Véasi

bi potnik rad malo hi-
[treje naprej prisel. Pa kupi
|vozni listek in se pelje z vla-
[kom od mesta do mesta. Jaz
pa, ki nimam denarja, potakam 1 | ¥
zvecer pri kaksni postaji na to- '
vorni vlak in ko se zZe premiks, ISKOV]NE
skotim  hitro mna stopnjidce

praznega vagona ter se gw‘.jemi od najmaﬁji'
do sledece postaje, dvajset ki-|

| do najvecie 2

v

lometrov dale¢, in preden se! =

[vlak ustavi, ti¢im Ze kje v gr- DRUSTVA
{movju. Na Estonskem, na po- in posame
istaji Valk, me pa enkrat uja- izdeluje licno moderna si*

[mejo in nadsprevodnik me pe-
|I1< k postajenséelniku, da napi-

venska unijska tiskarnd:
—_-"-"_.-:-“"’

Se zapisnik in me preda Zan- i .
darmeriji. “Box videl, kaj se Ame‘ngka Domoﬂﬂa
pravi skakali ponoé¢i brez do- 6117 ST. CLAIR AV
\'l:]jt‘il_i:l na tovorne viake!” Ko CLEVELAND OHIO
sva Ze Cisto blizu vrat, pa me —_—V‘ »
izpusti: “Le bezi za enkrat, n’ﬁ AJ
pa glej, da te ve¢ ne dobim v

roke!”’

Na severnem Svedskem in g™
Norveikem ni skoraj nikakih

7

cest, okrog in okrog, kamor se- l'r
Zze oko, pa moévirna ravnina, GLAS NARODA

kijer se zvijajo le domadéinom | g
znane stezice, ali pa v gorah NAJSTAREJSI NEOI.‘IWspﬂ

«

zopet mepristopno skalovije, in SLOVENSKI DNEVNIE

o e e o ol V AMERIKI Bt
tedaj se drzi potnik najraje ze- | ' Tbails .-
S lea g 3 e € na 0 razsirjen 8
FL zniske proge, l{_lt'.l _ima vsaj list 'v Ameriki: donas® vaﬂg
trda tla pod seboj in Zelezne !njti svetovne novosti, nél wﬂ.
stove G whns volra A | zvirna porotila iz stare d
f“o“‘}f}“' ¢oz lll.!ll..i‘. !L’lu.. (nuf‘n vie: . Hinogn. Bale: in. Dedl evol® |f
iz Kirvne v Narvik in sem #Ze romansv najboljgih plsateue
na najvisji tecki pri postaji
Riksgransen (520 metrov) na POSI te $]‘ 00
§vedsko-norveiki meji pa se in pricell ga bomo

Vsa pisma naslovite D8:

GLAS NAROD

. 18th 8

spuscéam po serpentinah in sko-
zi nebroj predorov v dolino.
Nedé se bliza.  Ves umazan pri-
lezem zopet iz dolgega predora

A I I L D I T L L e Lt e e S st et r e e p et o DI

ANTON ZBASNIK

Slovenski Javni Notar

Vr
AR

5400 Butler Streef Pittsburgh, P"_ X
Izdeinje poerblastila, kupne pogodbe, pabotnice 'vsake vrete, iP""'“:l'l E
vse druge v notareki posel spadajote dokumente, bodisi za Amerlix® lf

stari krai. Pigite ali pridite osebao.

Rasiagel
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Neglede kje zZivite, v Kanadi ali
Zdruzenih drzavah by
!

) ;

|
ove

je pripravno in koristno za Vas, ako se posluZzujete nasde banke
obrestonosno nalaganje in podiljanje denarja v staro domoving
Pri nas naloZeni zneski prinafajo obresti po 414 procentoV, no
vloge se obrestujejo Ze s prvim dnem vsakega meseca. nﬂ
Nasa nakazlla se izpladujejo na zadnjih poitah naslovijencev toln®.
v poluib zneskih, kakor so izkazani na pri nas izdanih putrdiubh're,: 1
Naslovijenci prejmejo torej denar doma, brez zamude ¢asa,
nadalinih potov in stroikov.

Posebne vrednosti so tudi povratnice, ki so opremljene s po P“:ﬂ I
naslovljencev In Zigom zadnjih post, katere dostavljamo poslliaw]j ;
v dokaz pravilnega izplatila. olt i
Enake povratnice so zelo potrebne za posameznike v sludaju Destq g
pri delu radi kompenzacije, kakor mnogokrat v raznih sluajib e
na sodniji v stari domovini,

\
Nujna nakazila izviSujemwo po Cable Leiter za pristojbinoe 75 cent?

Sakser State Bank|

82 Cortlandt St. Tel. BARclay 033
NEW YORK, N. Y.

PP»
P..;]il"

SLOVENSKA CVETLICARNA V JOHNSTOWN,

nudi rojakom po S ememil catiak VENCE in CVETLICE za najrn‘h‘.ﬂlji.
— Istotam si lahko izposodite slovenske knjige. I

MRS. MARY TOMEC

120 Market St., Johnstown, Pa.
(Tel. 6211-B)

Najveéja In majstarefia slovenska xlatarska trgovina v Amerikl:
Zlatarske predmete vseh vrst, gramofone, piane In radio "‘h
in izdelkov dobite pri nas.

oo m[: BANK CERNE
€033 5i. - In 930 K. T0th Bt Clovelaad, 8. 7

1
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.
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" POZOR! MOST! pozOR!'

Kdor Zeli imeti moSt iz najboljSega grozdja in %ﬁ it
postavljen, po zmerni ceni, naj sz obrne name pismeno ali 053 |
za nadaljna pojasnila. arl

FRANK OBLAK

7205 Butler St. Pittsburgh:
(Telefon:

Highland 0454-J)

Z




